
Mihaela Michailov scrie despre noua montare de la 
Na]ionalul bucure[tean – Eduard al III-lea.
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CAFTING {I
FAIRPLAY

{ase pentru
Walberberg

George Onofrei

~ntre 24 [i 27 ianuarie, la Akademie
Schmöckwitz, `n apropierea Berlinului,
a avut loc o nou\ edi]ie a „Walberberg
Seminar“, cu participarea a [ase autori
britanici contemporani. Organizatorul
evenimentului este, din 1986, 
British Council. 
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ARTISTUL ASOCIAT

ffeebbrruuaarriiee ––
DANIEL
KNORR

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 11 – Interviu

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 22 – Text de autor

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 33 – Criticii despre...

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 44 – Colegii de    
breasl\ despre...

Trei r\spunsuri de
la Nichita Danilov

Interviu de Bogdan Romaniuc

Locomotiva Noimann e un roman
erotic complex, care sfideaz\ anumite
limite ale cunoa[terii umane. ~n acest
sens, motto-ul preluat din Kundera e c`t
se poate de potrivit: „Exist\ probleme
metafizice, probleme ale existen]ei
umane, pe care filosofia nu a [tiut
nicic`nd s\ le cuprind\ `n toat\
coeren]a lor; acest lucru `l poate face
doar romanul... “.
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ARTISTUL ASOCIAT AL LUNII FEBRUARIE

Daniel Knorr

Daniel KKnorr ss-aa
n\scut `̀n 11968 `̀n
Bucure[ti. LLa vv`rsta dde
14 aani aa eemigrat `̀n
Germania ffederal\.
Mai ppu]in ccunoscut
publicului rromânesc,
el aa rrevenit ccu
proiecte `̀n uultimii
ani: `̀n 22001, lla
Bienala „„Periferic“ de
la IIa[i [[i lla GGaleria
Nou\, `̀n 22006 lla
Studioul PProtokoll ddin
Cluj. UUltima ssa
interven]ie, `̀n 22007,
care aa sst`rnit ddeja oo
polemic\, aa ffost `̀n
cadrul pproiectului
SSpa]iiull PPubblliic,
realizat dde MMarius
Babias `̀n BBucure[ti.

Citi]i interviul realizat 
de Constantin Vic\ 
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Radu Pavel Gheo: „BOR are c`]iva martiri [i o mul]ime de `nal]i
ierarhi care au fost informatori ai Securit\]ii. A[a e [i `n popor:
c`]iva martiri [i o groaz\ de informatori `n func]ii `nalte“.

SPIRIT
ROMÂNESCeditorial

www.supliment.polirom.roSUPLIMENTUL DE CULTUR| » NR. 164 » 2 – 8 februarie 2008

Sim]eam nnevoia, vvenit\ ddintr-uun oorgoliu nnu nneap\-
rat jjustificat, ss\-mmi ffac uun mmic ttitlu dde gglorie ddin ffap-
tul cc\ dde EElodia aam aauzit ddoar `̀n ddiscu]ii, `̀n ggeneral
ironice, ccu ddiver[i pprieteni. ~ntr-un acces de sil\, am
scos dintre canalele televizorului propriu, `n urm\
cu mai bine de-un an, postul numit OTV, a[a c\
povestea Elodiei a trecut pe l`ng\ mine, l\s`ndu-m\
`ntr-o dulce ignoran]\. Mi-am dat seama `ns\, `n ul-
tima vreme, c\ titlul de glorie pe care mi-l propuse-
sem la `nceput e fals [i, mai r\u, risc\ s\ m\ trimit\
`n derizoriu. S\ nu [tii nimic despre cazul Elodia,
pretinz`nd `n acela[i timp c\ e[ti o persoan\ activ\
[i interesat\ de lucrurile care se `nt`mpl\ `n jurul
t\u, ba mai [i scriind „la ziar“, e deja o mic\ ru[ine.

Mi-am dat seama de asta citind numeroase zia-
re, ba chiar urm\rind [tiri teve pe care le conside-
ram de mult\ vreme `n general serioase. Astfel am
aflat c\ exist\ [i un domn Cioac\, poli]ist de felul
lui, care ar fi b\nuit c\ [i-a ucis consoarta, pe Elodia
adic\, ba chiar i-a violat [i coresponden]a. Chestia
cu violul n-am `n]eles-o prea bine. Trebuie s\ m\
ierta]i, dragi cititori, dar dac\ s`nt la vremea m\rtu-
risirilor, mai fac una: de[i [tirile despre domnul Cioa-
c\ abund\ `n ziare, eu n-am avut puterea s\ citesc
altceva `n afara titlurilor. Iar la teve tot ce-am reu[it
s\ `n]eleg s-a datorat numai [i numai faptului c\
telecomanda pe care o folosesc e cam deteriorat\,
face greu contacte, iar atunci c`nd vreau s\ schimb
canalul `mi ia c`teva secunde bune.

Iat\ deci c\ mi-am format totu[i o p\rere despre
Elodia [i Cioac\ din titluri de ziare [i din c`teva
secunde de televiziune oferite de reac]ia bol-
nav\ a telecomandei mele. {i-atunci, v\ ve]i
`ntreba, dac\ s`nt at`t de pe l`ng\ subiect, de
ce m-am apucat s\ scriu despre acest caz? P\i,
v\ r\spund chiar acum: din dou\ motive. Pri-
mul e de fapt o l\murire: nu despre cazul `n
sine s`nt tentat s\ scriu, ci despre cum `l poate
vedea din afar\ un om deta[at de el. Al doilea
motiv e c\, de vreme ce noi, cei din pres\, fie
ea pres\ cultural\ sau generalist\, scriem de
multe ori doar pentru a v\ face dvs., cititorilor,
pe plac, f\r\ s\ avem mult habar despre ce
scriem, de ce n-a[ face-o [i eu?

Deci: Elodia [i Cioac\. Dou\ nume. Iar din-
colo de ele, o nebunie pe care am `n]eles-o o
vreme, f\r\ s-o `n]eleg `n sine. Am `n]eles-o at`t
timp c`t ea se dezvolta pe OTV, adic\ pe
canalul acela la care eu renun]asem. ~n mo-
mentul `n care Elodia a p\r\sit OTV-ul, insinu-
`ndu-se `n [tirile celor mai importante televi-
ziuni generaliste private de la noi, ba chiar [i `n
paginile celor mai importante ziare, am
`nceput s\ nu mai `n]eleg nimic. S\ nu mai
`n]eleg cum deontologia se ia m`n\ de m`n\ cu
ratingul [i cu tirajul [i `ncep un dans nebun, str`mb,
jalnic, mizerabil. Nu s`nt deloc un purist. Eu nu
spun c\ umorul de ast\zi promovat pe teve e ob-
scen, nu spun c\ sitcomurile române[ti ar trebui in-
terzise, nu m\ inflamez c`nd oamenii `nghit pe
nem`ncate telenovele [i nici nu m\ dezgust\ [tirile
de la ora 5. N-am ideea aia, snoab\ [i complet
aiuristic\, `n opinia mea, conform c\reia televiziu-
nile [i ziarele ar trebui s\ educe gusturile, nu s\ se
ia dup\ ele. Sun\ ca naiba, sun\ exact de parc\ ai
spune: nici o fabric\ de salam n-ar mai trebui s\
v`nd\ salam, pentru c\ nu face bine la s\n\tate, ci
ar trebui s\ educe gusturile oamenilor s\ m\n`nce
doar salam de soia, f\r\ conservan]i [i recomandat
de medicii speciali[ti. Nu acesta e rolul mass media.
Mai ales al mass mediei private.

Dar. {i-am pus punct dup\ acest „dar“ pentru c\
`l consider important. Dar deci. Dar cum s\ te-apuci
tu, institu]ie de media care ]i-ai cultivat un strop de
prestigiu, ba chiar te-ai b\tut cu pumnul `n pieptu-
rile editorilor [i redactorilor [i jurnali[tilor t\i c\ nu
te cobori `n mizerie, s\ profi]i de un subiect 
introdus pe pia]\ de cea mai imund\ institu]ie de a-
cela[i tip din România? Cum po]i deci tu, institu]ie ce
te-ai vrut cu s`nge albastru, s\ preiei la second-hand
un subiect penibil, s\-l adaptezi pu]in culorilor tale

[i apoi s\-l fluturi `n fa]a audien]ei proprii, ca [i cum
ar fi nu numai propria-]i descoperire, dar chiar una
dintre ]intele predilecte ale tale, din noianul de
subiecte de p`n\ atunci?

Pentru c\ spa]iul nu-mi permite s\ m\ mai joc
prea mult pe marginea acestei idei, de[i pentru a fi
mai explicit\ ar mai fi multe de spus, o s\ fac la fi-
nal observa]ia c\, pentru a c`ta oar\, presa româ-
neasc\, prin unii dintre reprezentan]ii ei de frunte,
dovede[te o criz\ acut\ de personalitate. {i-[i umi-
le[te, prin ordin de sus, inclusiv angaja]ii care, p`n\
atunci, `[i f\cuser\ un titlu de glorie, a[a cum `ncer-
cam eu s\-mi fac la `nceputul articolului, din faptul
c\ nu s`nt obliga]i s\ coboare, cu cizme suflecate,
p`n\ `n ad`ncurile intimit\]ilor oamenilor.

Acum, fire[te, la sf`r[it, `mi pun [i eu o `ntrebare:
cum de-am ajuns s\ scriu, chiar colateral, despre
Elodia [i Cioac\? Scotocind prin propria-mi con[ti-
in]\, am aflat totu[i, [i sper s\ m\ crede]i, c\ nu
caut nici un fel de audien]\. Nu-mi doresc dec`t s\
fiu citit de doi-trei oameni din pres\ care, p`n\ mai
ieri, se m`ndreau c\ nu cunosc, la fel ca mine, de-
taliile cazului. Iar `n ultima s\pt\m`n\, tocmai pe
acei doi-trei oameni i-am v\zut [i auzit str\duindu-
se s\ disece chestiunea. Pentru ei am scris deci
acest articol. S\ le bat, adic\, obrazul. Iar fa]\ de
ceilal]i cititori ai textului de fa]\, care n-au nici o
vin\ `n toat\ povestea, `mi cer scuze. Dar `i rog s\
se g`ndeasc\ dac\ am gre[it foarte mult scriindu-l.

CIRCUL NOSTRU V| PREZINT|: ROMÂNII E DE{TEP}I

~~nn ssff`̀rr[[iitt ss-aa ff\\ccuutt ddrreeppttaattee!! DDuupp\\ lluuppttee sseeccuu-
llaarree,, ccaarree aauu dduurraatt vvrreeoo oopptt[[ppttee aannii,, BBiisseerriiccaa
OOrrttooddooxx\\ RRoommâânn\\ aa ffoosstt rreeccuunnoossccuutt\\ ooffiicciiaall ccaa
„„bbiisseerriicc\\ aa nneeaammuulluuii rroommâânneesscc““,, aaddiicc\\ pprriimmaa
`̀nnttrree...... eeggaallii,, ssppeerr.. Oricum, a neamului. Noul
statut al B.O.R., publicat pe 22
ianuarie 2008 `n „Monitorul Ofi-
cial“, dup\ ce a fost aprobat de
guvern, o spune clar: „Biserica
Ortodox\ Român\ este na]io-
nal\ [i majoritar\, potrivit ve-
chimii apostolice, tradi]iei, nu-
m\rului de credincio[i [i contri-
bu]iei sale deosebite la via]a [i
cultura poporului român. Bise-
rica Ortodox\ Român\ este Bi-
serica neamului românesc.“

E un eveniment extrem de
important, ce marcheaz\ un
moment necesar – de limpezire
a identit\]ii. Nu e vorba de cet\-
]enia român\, nici de na]ionalitatea român\, ci
de un lucru mult mai important: identitatea
neamului românesc. E `n acela[i timp o recu-
noa[tere [i o `mp\care cu noi `n[ine. Noi, ro-
mânii ortodoc[i. O s\ explic mai jos de ce vor-
besc de `mp\care.

Poate c\ unii s-ar g`ndi c\ Biserica Greco-

Catolic\ ar avea [i ea dreptul s\ fie numit\ „bise-
ric\ a neamului românesc“. O fi contribuit [i ea
la via]a [i cultura poporului român. La urma
urmei, {coala Ardelean\, despre care am `n-
v\]at c\ i-a inclus pe primii [i cei mai aprigi
militan]i pentru latinitatea poporului român, a
`nsemnat o pleiad\ de ̀ nv\]a]i [i scriitori exclu-
siv greco-catolici. Ei au promovat alfabetul la-
tin `n locul celui chirilic [i tot ei au `nfiin]at
[coli române[ti `n Ardeal, `n Moldova [i Mun-
tenia. S\ fim cinsti]i: ei au definit [i conturat
identitatea modern\ a poporului român. Mai
mult, p`n\ [i imnul actual al ]\rii – simbol
identitar marcant – `i apar]ine tot unui greco-
catolic: poetul Andrei Mure[anu.

Da, s-ar putea spune [i a[a. Dar astea s`nt
pove[ti vechi, ce nu se mai potrivesc `ntru to-
tul cu spiritul identitar postmodern al neamu-
lui nostru.

Unii indivizi mai r\ut\cio[i ar putea totu[i
s\ se `ntrebe ce f\cea `n acele veacuri de res-
tri[te Biserica Ortodox\. Dar noi [tim foarte
bine c\ Biserica Ortodox\ nu trebuia s\ fac\
nimic. Ea era „supt vremi“. E un prim argu-
ment solid `n favoarea ei. Militantismul, ac-
tivismul politic [i social sau lupta revolu]ionar\

n-au fost niciodat\ specifice nici Bisericii Orto-
doxe, nici românilor `n general. S`nt treburi de
papista[i, nu de adev\ra]i români. Noi am fost
mereu „supt vremi“, nu am c\utat s\ ie[im tru-
fa[i `naintea lor.

{i, dac\ tot am pomenit de
greco-catolici, hai s\ explic de
ce nu reprezint\ neamul ro-
mânesc `n m\sura `n care o
face BOR. Problema rapor-
turilor `ntre statul comunist [i
Biserica Greco-Catolic\ (BGC),
pe de o parte, [i `ntre statul
comunist [i BOR, pe de alt\
parte, clarific\ repede proble-
ma.

Din pricina leg\turilor ie-
rarhice ale BGC cu papa, gu-
vernul comunist din anii
1940 a decis s\ desfiin]eze
cultul greco-catolic. Cultul

cre[tin ortodox a r\mas oficial, majoritar [i
beneficiar. A [tiut s\ fac\ pactul necesar [i a
ob]inut [i propriet\]ile greco-catolicilor. Exact
`n spiritul „supt vremi“ al neamului românesc,
cel despre care pomeneam.

Greco-catolicii au fost decapita]i ierarhic,
iar biserica li s-a dizolvat. Majoritatea liderilor

BGC au ajuns `n `nchisori. Mai t`rziu unii
dintre ei au pactizat individual cu re-
gimul. ~n cazul BOR lucrurile au stat
exact invers: institu]ia a pactizat cu
regimul, iar preo]ii care s-au opus co-
munismului au f\cut-o individual.
Parc\ e mai `n spiritul locului, nu?

Dup\ revolu]ia din decembrie
1989, Biserica Greco-Catolic\ s-a re-
`nfiin]at [i a `ncercat s\-[i recupereze
propriet\]ile – ̀ n cele mai multe cazuri,
biserici preluate de Biserica Ortodox\.
BOR a cam refuzat s\ le dea `napoi [i
s-au n\scut scandaluri [i procese inter-
minabile. ~ntre timp, Biserica Ortodo-
x\ a cerut [i ea retrocedarea unor pro-
priet\]i care i-au fost confiscate, a uno-
ra pe care le dorea [i chiar a unora pe
care nu le-a avut niciodat\.

Desigur, BGC are dreptate `n plan
ideal, dar Biserica Ortodox\ a judecat
mai omene[te, mai lume[te... mai ro-
mâne[te. Spiritul românesc despre

care vorbesc `l g\sim p`n\ [i `n comedia
Conu Leonida fa]\ cu reac]iunea a lui I.L.
Caragiale (care, ce-i drept, nu era de neam ro-
mânesc). Leonida viseaz\ ca dup\ revolu]ie fie-
care s\ ia „c`te o leaf\ bun\ pe lun\, to]i `ntr-o
egalitate.“ „Pe l`ng\ pensie?“ `ntreab\ Efimi]a,
iar Leonida `i r\spunde senin: „Vezi bine; pen-
sia e ba[ca, o am dup\ legea veche, e dreptul
meu; mai ales c`nd e republic\, dreptul e sf`nt:
republica este garan]iunea tuturor drep-
turilor“. A[a e [i cu BOR: propriet\]ile ei le are
de mult, pe cele noi le are de noi, iar pe cele ale
greco-catolicilor le are dup\ legea veche, cea
comunist\. Deci e dreptul ei.

BOR are c`]iva martiri [i o mul]ime de `nal]i
ierarhi care au fost informatori ai Securit\]ii.
A[a e [i `n popor: c`]iva martiri [i o groaz\ de
informatori `n func]ii `nalte. Bisericii Ortodoxe
`i place asocierea cu puterea. {i românului `n
general. Biserica Ortodox\ are azi propriet\]i [i
afaceri prospere, despre care nu se [tie prea ex-
act c`t de limpezi s`nt. Ce mai vre]i? Esen]a ro-
mânismului!

A[adar, m\ bucur c\ p`n\ la urm\ s-a f\cut
dreptate. S\ ne `mp\c\m cu ideea: Biserica Or-
todox\ Român\ este cu adev\rat biserica nea-
mului românesc. Halal s\-i fie!

LUCIAN DAN

GHEO&TEO
D O R O V I C I

R A D U  P A V E L

Un text pentru doi-trei cititori BOR pentru popor

PUBLICITATE

CITI}I S|PT|M~NA VIITOARE ~N 

» ~n dezbatere: Echipa t`n\r\ de la Polorom
mizeaz\ pe Versetele Satanice. Interviuri
cu Anca B\icoianu [i Bogdan-Alexandru
St\nescu

» Centenar Geo Bogza. O evocare de Geo
{erban

» Paul Cernat comenteaz\ ultimele c\r]i ale
Ruxandrei Cesereanu: Submarinul iertat
(`n colaborare cu Andrei Codrescu) [i
Na[terea dorin]elor lichide

» Poeme cu `ngeri la `nceput de an.
Recenzie la antologia ~ngerul p\zitor de 
R. M. Rilke, volum tradus [i alc\tuit de
Ioana Pârvulescu la Editura Humanitas

» {tim foarte 
bine c\ Biserica
Ortodox\ nu
trebuia s\ fac\
nimic. Ea era
„supt vremi“. 
E un prim
argument solid
`n favoarea ei.



Mihaela Michailov

TT\\vv\\lleeaall\\.. M`ini [i picioare care se zv`r-
colesc `ntr-o gr\mad\ pe care fluierul
arbitrului o ordoneaz\. Meciul de rugby
e prologul istoricei cafteli dintre englezi
[i francezi. Un sport viril, r\u, „coridic“
(corelativ contemporan perfect al `n-
frunt\rii interna]ionale la scen\ deschi-
s\), `n care fizicitatea brutal\ `[i d\ m\-
sura rezisten]ei [i for]ei, nu calc\ `n pi-
cioare fairplay-ul.

~nc\ierarea din primele secunde ale
spectacolului apas\ pe butonul `nfrun-
t\rii corp la corp, orgoliu la orgoliu [i
onoare la onoare, f\r\ mil\, f\r\ com-
promisuri [i f\r\ solu]ii paliative. Edu-
ard al III-lea refuz\ s\ devin\ vasalul re-
gelui francez, Ioan de Valois, av`nd drep-
turi pe linie matern\ la tronul Fran]ei, [i
`ncepe preg\tirile de lupt\ `mpotriva
francezilor. ~n acela[i timp, castelul con-
tesei de Salisbury, pe care regele englez
`ncearc\ s\ o conving\ s\-i fie amant\, es-
te asediat de sco]ieni. Pasiunea lui Edu-
ard al III-lea pentru contes\ se transfor-
m\ `ntr-o confruntare a c\rei limit\ e
moartea. Contesa (vulnerabilitatea Cri-
nei Mure[an e dublat\ de fermitatea cu
care `[i ap\r\ intimitatea [i onestitatea)
`l aduce pe rege cu picioarele pe p\m`nt.
~i face o propunere at`t de „moral inten-
]ionat indecent\“ (ca s\ fie `mpreun\, ea
ar trebui s\-[i omoare so]ul [i el so]ia),
`nc`t Eduard `[i revine din derapajul e-
rotic [i se pune pe exterminat francezi.
Onoarea pe care contesa mizeaz\ are
func]ia dramatic\ a declicului, a redimen-
sion\rii intereselor regelui, a reordon\rii
target-ului principal.

Alexandru Tocilescu concepe un spec-
tacol-arc, cu scene [i detalii care cro[e-
teaz\ tema locomotiv\ [i aduc, fiecare `n
parte, am\nunte relevante.

I se poate repro[a mont\rii lungimea
celei de-a doua p\r]i, diluarea unor mo-
mente. Exist\ scene care, f\r\ s\-[i piar-
d\ din substan]\ [i rol dramatic, ar pu-
tea s\ fie concentrate (scena proiec]iei
b\t\liei urmat\ de cea a `nfrunt\rii pro-
priu-zise). Pe de alt\ parte, acumularea
de detalii concentrice, suprapunerea de
fapte concrete [i de m\rturii ale temei-
liant justific\, `ntr-o anumit\ m\sur\,
aceast\ desf\[urare temporal\. Timpul in-
terior al conceptului spectacolului, care
implic\ urm\rirea punct cu punct a
progresiei temei, te ajut\ s\ `n]elegi de
ce a fost nevoie de o perioad\ pre-lun-
git\ de `nl\n]uiri [i sta]ion\ri scenice.
De ce Tocilescu a l\sat timpul s\ aib\ r\b-
dare cu sedimentarea jur\mintelor, ero-
tice [i politice, `ntre care exist\ o clar\
interdependen]\. Pentru ca exact fondul
tematic s\ se poate decanta. Pentru ca s\
putem vedea cum se adun\ particulele

de onoare `n decizii concrete [i `n lu\ri de
pozi]ie care nu las\ loc nici unei nego-
cieri perverse, nici unei decapit\ri a cu-
v`ntului dat. Pentru ca s\ memor\m mo-
mentele de atitudine tran[ant\ care, pu-
se cap la cap, dau dimensiunea onoarei
circulare, rotunde, salvate `n final de la
orice tentativ\ de subminare. Acest pro-
ces de con[tientizare are nevoie de un
start, de grada]ii, de tensiuni explozive,
de liniaritate uneori, de iminente c\deri
[i de necesare ridic\ri. De rat\ri, de trans-
form\ri [i de eseuri, `n termeni de rugby.

Exist\ c`teva redundan]e [i supralici-
t\ri (un refren c`ntat de prea multe ori –
„It’s so fascinating“ – anuleaz\ efectul
scontat, proiec]ia luptei [i lupta `n sine,
din scen\, trimit la unul [i acela[i sens,
finalul e prea explicit [i metaforizant – c`nd
fiul lui Eduard, Prin]ul Negru, vorbe[te
fascinat de ]\rile pe care englezii le vor dis-
truge, de lumea care le va sta la picioa-
re, de sus cad manechine).

O familie lexical\ tare

Onoare, onorabilitate, onorant, dezono-
rant fac parte dintr-o familie lexical\
tare `n care fiecare particul\ derivativ\
aduce un nou con]inut semantic moral.
Onoarea `[i are corespondentul retoric
`n respect, pentru c\ cei care nu abdic\
de la respectarea cuv`ntului, cei care nu
devin instrumente ale disimul\rii fla-
grante `[i c`[tig\ dreptul la respectabili-
tate. Eduard al III-lea instituie un cerc
virtuos spart din c`nd `n c`nd de tenta]ii

[i provoc\ri. Tocilescu reu[e[te s\ nu
priveze textul de o poeticitate faptic\, a-
dic\ de un nivel doi care d\ dimensiune
ac]iunilor propriu-zise. Regizorul echili-
breaz\ stratul poetic [i background-ul ac-
tan]ial, aduc`nd anumite accente lexi-
cale contemporane.

Tocilescu lucreaz\ cu no]iuni etice li-
minare. Paradoxul situ\rii lor la limita
dintre asumarea p`n\ la cap\t a cuv`ntu-
lui dat, indiferent de riscurile implicate,
[i devierea `n capcanele tr\d\rii st\ toc-
mai `n faptul c\ valorile etice s`nt, deopo-
triv\, vulnerabile [i puternice. Pe acest
marcaj uneori r\sturnat evolueaz\ spec-
tacolul.

„VIP-ul“ shakespearian, Eduard al
III-lea, face pact cu onoarea. Un pact
dus p`n\ la cap\t `n ciuda accidentelor
conjuncturale.

Drago[ Buhagiar a optat pentru un
singur element arhitectural multifunc]io-
nal: o poart\ care la `nceput e `ncadrat\
`n dinamica meciului de rugby, pentru
ca apoi s\ se deschid\ ca o pas\re de fier
[i s\ devin\ punte de confruntare `ntre
cei doi regi, loc de unde e anun]at\ `n-
fr`ngerea francezilor, spa]iu sub care se
fac jur\minte de iubire. Cu alte cuvinte,
cadrul generic `n interiorul c\ruia dife-
ren]a specific\ `ntre evenimente e ac-
centuat\ prin diferite l\s\ri sau ridic\ri
ale elementelor componente.

Umorul e contrapunctul pe care re-
gizorul [tie exact `n ce situa]ie de ten-
siune sau total\ relaxare (scena `n care
Eduard al III-lea `[i „cenzureaz\“ poetul)

s\-l introduc\.
Eduard al III-lea e un spectacol etic

[i politic. Un spectacol `n care respec-
tarea public\ a cuv`ntului d\ peste nas
ipocriziei, iar nerespectarea `mpinge la-
ma de cu]it `n g`t.

Lui Ion Caramitru `i reu[e[te foarte
bine slalomul dificil prin „loca]iile“ o-
noarei, prin denivel\rile [i repunerile `n
drept ale jur\mintelor. E purt\torul –

cu o frazare impecabil\ a accentelor eti-
ce –, c`nd seduc\tor, c`nd cinic al pilo-
nilor spectacolului. Al\turi de el se im-
pun {erban Ionescu, Daniel Badale, Dra-
go[ Stemate, Andrei Aradits, Constantin
Dinulescu.

Eduard al III-lea, `n viziunea lui A-
lexandru Tocilescu, e contemporan prin
dezbaterea tematic\ pe care o lanseaz\,
prin statement-ul pe care `l sus]ine.

www.supliment.polirom.ro

E un spectacol etic [i politic. Un spectacol `n care respectarea
public\ a cuv`ntului d\ peste nas ipocriziei, iar nerespectarea
`mpinge lama de cu]it `n g`t.

EDUARD 
AL III-LEA
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SUPLIMENTUL LUI JUPCE-A AVUT
CE-A PIERDUT&

» Laureata Nobelului pen-
tru literatur\, Doris
Lessing, a primit dis-
tinc]ia pe 30 ianuarie [i
a spus c\ nu exist\ o bu-
curie mai mare pentru
un scriitor decât, poate,
„o m`ng`iere pe cre[tet
din partea papei“,
potrivit Reuters. Editura
HarperCollins a anun]at
la recep]ie c\ va dona
10.000 de c\r]i pentru
[colile din Zimbabwe.

» Scriitorul Cezar Iv\nescu
a primit `n acest\ s\pt\-
m`n\ decizie de colabora-
tor al Securit\]ii de la
CNSAS. Criticul literar
Mircea Mih\ie[ a declarat
c\ „vor mai fi cu sigu-
ran]\“ dezv\luiri dintre
membrii USR, unele chiar
„surprinz\toare“. Mih\ie[
a spus c\ se bazeaz\ „pe
comportamentul unor
scriitori `n momente din
via]a de breasl\“.

Cafting [i fairplay
Eduard al III-lea (Teatrul Na]ional Bucure[ti) este un manifest politic [i un
statement deontologic. ~ntr-o Românie care relativizeaz\ haotic principii etice,
care deconstruie[te public semnifica]ii morale prestabilite, care bran[eaz\
justi]ia la eroare [i investe[te enorm `n retorica disimul\rilor [i camufl\rilor,
op]iunea regizoral\ are valoarea unei atitudini politice ferm afirmate [i
inteligent sus]inute. Tocilescu toac\ tipuri de coduri etice `ntr-o estetic\ cu
implica]ii politice [i nu uit\ nici o secund\ de unde a pornit: din contextul
periculos de fragil al unei norme ast\zi viciate – onoarea.
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Un ccamarad, rregizor dde
film, aa rr`s dde mmine aa[a ccum
numai aarti[tii [[tiu ss\ oo ffac\.
Asta s-a petrecut dup\ ce 
i-am spus c\, `n ultima
perioad\, m-a lovit patima
serialului SF Star Trek.
B\nuiesc – n-am `ndr\znit
s\-l `ntreb mai multe! – c\
r`sul s\u era legat de
calitatea scenariului [i de
„partea estetic\“. Nu-l
contrazic (`n totalitate), dar
reac]ia lui m-a pus pe
g`nduri: de ce m\
fascineaz\ c\pitanul Jean
Luc Picard acum, a[a cum,
`n copil\rie, m\ ]inea ore
`ntregi lipit `ntre pagini
c\pitanul James Cook? De
ce domnul regizor a
must\cit un r`njet,
al\tur`ndu-I, `nainte de a
tr`nti combina]ia letal\ spre
moaca-mi, de remarca „hai,

b\, omule, m\
dezam\ge[ti...“?

Singura explica]ie c`t de
c`t ra]ional\ la care am
ajuns e legat\ de atmosfera
`nceputului de an. An
electoral, cu mult b`lci [i
dat la gioale, cu dosare [i
cu demoni care, `ntr-o
confuzie de personalitate,
se cred `ngeri. Cu B\sescu
juc`nd ping-pong `n prime-
time cu Mele[canu. Cu
aceia[i anali[ti politici
`ncerc`nd s\ calculeze, sear\
de sear\, normala la plan a
c`te unui cataroi aruncat de
Cotroceni `nspre Victoria
sau „vi]\vercea“.

Star Trek-ul meu, ridicol
pentru unii, ridicol,
probabil, pentru majoritatea
`n]eleapt\ a
„Suplimentului“, `mi ofer\
posibilitatea s\ `n]eleg,

m\car la nivel de concept,
`nt`lnirea cu alte specii
„umanoide“. Cu
klingonienii lui B\sescu,
specie mereu pe cale de
apari]ii surprinz\toare,
av`nd ritualuri complicate [i
clam`nd, `n permanen]\, un
„sim] al onoarei“ `n orice
b\t\lie (politic\,
intergalactic\ [.a.m.d.).
Onoare care nu e onoare,
dac\ nu se las\ m\car cu o
]`r\ de s`nge (fie \la [i din-
tr-un nas extraterestru cu
trei n\ri). Cu ferengii lui
T\riceanu, negociatori
`nn\scu]i, omniprezen]i `n
galaxia noastr\ carpato-
danu... . O specie de care e
bine s\ te fere[ti, chit c\ `i
recuno[ti [i `i respec]i
inteligen]a nativ\ [i sim]ul
banului. Cu romulanii din
penumbr\, \ia despre care

se vorbe[te ca fiind
„grupurile de interese“;
specimene cu care ne e
foarte greu s\
interac]ion\m, deoarece nu
le purt\m `ncrederea nici o
secund\, fiindc\ se
aseam\n\ at`t de bine cu
noi, `n situa]ii discrete de
via]\ cotidian\. Cu, `n
definitiv, toate creaturile
din Calea Lactee, pestri]\
p`n\ la Dumnezeu [i
zgomotoas\ p`n\ la ultima
planet\ de clas\ M,
„locuibil\“.

~n serialul \sta exist\ un
personaj dintr-o specie
capabil\ s\ simt\ reac]iile [i
sentimentele celorlal]i.
Personajul `n cauz\ e

consilierul navei interste-
lare. Stau [i m\ `ntreb, de
c`nd a pornit tot zumzetul
cacofonic dinspre Capitala
politicii noastre, cum s-ar
descurca domni[oara
Deanna Troi `ntr-o [edin]\
`n plen a Parlamentului,
unde se str`ng romulanii cu
ferengii [i cu klingonienii
mioritici. Ar fi ea capabil\
s\ suporte toate g`ndurile
celor prezen]i? Ar putea s\
nu pun\ st\p`nire pe d`nsa
nebunia? Cel mai probabil,
un telepat picat `ntre
taberele din politica noastr\
s-ar teleporta urgent pe
nav\ [i ar zbughi-o, cu
viteza de 9 warp, `nspre cea
mai apropiat\ galaxie.

Dac\ a]i pl`ns cu Alb\ ca Z\pada sau v-a enervat Mickey Mouse,
dac\ adora]i pisicile [i vre]i s\ vede]i Cartea Junglei `n mediu
interactiv-global, atunci clar ave]i bilet de intrare `n
antiDisneylandul de la MNAC.

ANTIDISNEYLAND
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LA LOC teleCOMANDA

Alex SAVITESCU

Star Trek: The Romanian Generation

PE SCURT

Carnavalul Lolelor,
s\rb\toare cu gogo[i

Sibiul a fost, pentru al doilea an
consecutiv, gazda unui carnaval
inedit, cu muzic\, dansuri
tradi]ionale ale germanilor [i
gogo[i. Carnavalul Lolelor, organi-
zat de Asocia]ia „Breasla Lolelor“,
cu sprijinul Forumului Democrat al
Germanilor din Sibiu, reconstituie
un vechi obicei, iar p`n\ `n 2007
obiceiul era „pus `n scen\“ doar la
Agnita.

Trei mii de gogo[i au `mp\r]it
lolele sibienilor aduna]i `n centrul
ora[ului. Parada celor o sut\ de
personaje mascate a str\b\tut Bule-
vardul Coposu, Strada Cet\]ii, 
Bulevardul B\lcescu, spre a poposi
`n Pia]a Mare [i Pia]a Huet.

Obiceiul, disp\rut din România
odat\ cu emigrarea masiv\ a sa[ilor
din Transilvania, este atestat din
secolul al XVII-lea [i `nglobeaz\ obi-
ceiuri ale breslelor din Evul Mediu.
Parada lolelor prezint\ breslele tra-
di]ionale [i dansul lolelor, `mpreun\
cu reprezenta]ii de m\iestrie ale
personajelor mascate.

Personajele tradi]ionale prezen-
tate `n Breasla Lolelor reprezint\
cele mai importante bresle
me[te[ug\re[ti din Agnita: Breasla
Bl\narilor reprezentat\ de Coroana
pe care s`nt a[ezate patru vulpi cu
c`te un jder `n gur\ [i de un urs cu
st\p`nul s\u; Breasla Croitorilor
reprezentat\ de C\lu]ul Croitorului
`mpreun\ cu c\l\re]ul s\u, [i
Breasla Dogarilor reprezentat\ de
un b\rbat ce `nv`rte o doag\ de
butoi pe care s`nt a[ezate `n form\
piramidal\ pahare pline cu vin.
Conduc\torul Paradei este `nso]it
de doi `ngera[i.

Pe l`ng\ costumele inedite,
farmecul acestui vechi obicei este
faptul c\ trec\torii s`nt prin[i de
lole cu biciul de piele, `n jurul taliei,
fiind lua]i la dans. Apoi primesc
drept recompens\ o gogoa[\.

Pentru numele de „Lole“, `n
german\ „Urzeln“, exist\ o legen-
d\: pe c`nd Agnita era atacat\ de
turci, o curajoas\ localnic\ pe nu-
me Ursula s-a n\pustit asupra du[-
manilor `ntr-un costum zdren]uit,
sun`nd din clopot [i pocnind din
bici, astfel speriindu-i [i alung`ndu-i.
~n 1911, breslele din Agnita au or-
ganizat pentru prima oar\ o parad\
comun\. (V.N.)

Expozi]ia
Animations/Fictions
este un act de
oficializare a unei 
pop-culturi at`t de
productive care se
dezvolt\ acum [i `n
România: anima]ia ca
produs al celorlalte arte
vizuale, anima]ia ca
resurs\ creativ\ a
celorlalte arte. De la
Gopo, trec`nd prin
pu]inele ore de desene
animate ale vechii
televiziuni (par]ial
color!), la Walt Disney [i
zecile de canale
specializate, al\turi de
`ntreg fenomenul de
mas\ al benzii desenate
[i al filmelor de anima]ie
(f\r\ a lua `n calcul
expozi]iile dedicate
conexiunii anima]ie –
cultur\ vizual\ `n
muzee) e un drum lung.

Constantin Vic\

PPoozzii]]iiaa ccuurraattoorriiaall\\ aa RRuuxxaannddrreeii BBaallaaccii ––
aanniimmaa]]iiiillee ss`̀nntt uunn ffeennoommeenn ddee mmaass\\ ccaarree
mmooddiiffiicc\\ ((pprriinn iinntteerraacc]]iiuunnee ssaauu pprriinn ddii-
ffeerreenn]]iieerree)) aarrttaa ccoonntteemmppoorraann\\ –– ssee ssuuss-
]]iinnee,, iirroonniicc,, llaa nniivveelluull `̀nnttrreegguulluuii MMuuzzeeuu
NNaa]]iioonnaall ddee AArrtt\\ CCoonntteemmppoorraann\\ ((MMNNAACC))..
Dac\ Animations/Fictions e o selec]ie de
lucr\ri interna]ionale din ultimii 40 de
ani care conving c\ `n domeniul vizu-
alului transferul de practici [i idei e per-
manent, sub masca unei culturi populare,
etajele 2 [i 3 ale MNAC-ului (adic\ cele

dedicate achizi]iilor române[ti din 2007)
s`nt dovada clar\ c\ din cultura român\
lipsesc multe fenomene: anima]ia, un
teritoriu mental civilizator, nu exist\
`nc\ pentru publicul românesc. Gen
marginal, comercial, utilizat `n varianta
bidimensional\ (adic\ banda desenat\)
de c\tre propaganda comunist\ (reviste
precum „Cutez\torii“), anima]ia nu [i-a
f\cut `nc\ loc `n imaginarul arti[tilor
români. Dar acest gol cultural se umple,
`ncet-`ncet. Nu `nc\ [i `n achizi]iile pub-
lice. Dar privi]i atent `n jurul vostru pe
strad\, acolo anima]ia deja controleaz\

mintea street-arti[tilor.

Oniricomics, Disney snuff
[i alte `nt`mpl\ri

Animations/Fictions e rezultatul unei co-
labor\ri `ntre Centrul na]ional al artelor
plastice (Fran]a), MNAC, Ambasada
Fran]ei [i Institutul Francez din Bucure[ti.
Lucr\rile fac parte dintr-un fond public
de art\ contemporan\ al Fran]ei (FNAC)
[i de aceea s`nt folosite [i `n exportul cul-
tural. Ceea ce se reg\se[te la MNAC e o
selec]ie cu o tem\ f\cut\ de un curator

Wang Du – Défilé

Desene animate pentru
adul]i din lumi p\trate



S`ntem iinvada]i dde ppublicitate
pe ttoate pposturile dde ttelevi-
ziune, `̀n zziare [[i rreviste. Recla-
mele ne agaseaz\ uneori, cele
bune ne amuz\, dar parc\ `n
ultima vreme publicitarii de pe
ale noastre meleaguri au intrat
`n criz\ de inspira]iune, nu a
mai ap\rut de mult un spot
care s\ m\ amuze, s\ sparg\
ghea]a [i aten]ia. (Pentru cei
care iubesc reclamele de[tep-
te, le recomand p`n\ la urm\-
torul spot românesc inteligent
o reclam\ nem]easc\ savu-
roas\ la Dacia Logan, pe site-ul
www.dacia.de).

Presa de acum mai bine de
un secol `n urm\ dedica pu-
blicit\]ii ultima pagin\. Aceasta
ap\rea nu mult diferit\ de sec-
]iunile de mare publicitate ale
ziarelor de ast\zi, cu anun]uri
`ncasetate, scrise cu tot felul
de fonturi, cu titluri `ngro[ate
(ini]ial scrisesem „`n bold“ –
cam nepotrivit, totu[i, pentru

1800!) [i majuscule. Reclamele
s`nt, `n marea lor majoritate,
un deliciu de lectur\. ~n plus,
surprinz\toare este similaritatea
mesajelor [i a limbajului. Se
[tie, de altfel, c\ limba presei a
contribuit nu doar la evolu]ia
limbii literare, a stilului scriito-
ricesc, a stilului jurnalistic `n si-
ne, ci [i la formarea limbajului
publicit\]ii. (Filologul Alexan-
dru Andriescu dedic\ o carte
acestor aspecte: Limba presei
române[ti `n sec. al XIX-lea,
Ia[i, Editura Junimea, 1979). ~n
afar\ de asta, ce lifestyle histo-
ry s-ar putea scrie doar citind
paginile de publicitate ale
ziarelor de demult! Ce preocu-
pa]i de s\n\tate [i frumuse]e
erau cucoanele [i boierii no[tri,
ce fel se distrau la petreceri, ce
vinuri consumau, cu ce par-
fumuri `nmiresmau saloanele!

„Au sosit M\t\s\rii [i Cati-
fele de Lyon, Confec]iune de
Catife Postav [i Astrachan,

Man[oane [i Capu[oane, Ma-
terii de Mobile [i Covoare,
Lampe de Berlin, Serviciuri de
Cristal [i porcelan, P\nz\rii [i
C\me[i de Holanda, M\nu[i,
Cravate [i Parfumerii de Paris [i
Londra, Bijuterii, Obiecte de
art\ `n bronzu, Bomboane [i
[ocolad\ de Paris, Juc\rii pen-
tru copii, Ceai, Untdelemn [i
Sardele de Nantes, Vina]uri [i
Liqueure str\ine“ – iat\ caseta
publicitar\ a Magasinului
Prunkul et Karakasch, care de-
schide pagina de reclame a
primului num\r al „Curierului
de Ia[i“, `n urm\ cu 135 ani de
ani, adic\ `n 1873. Tot `n des-
chidere, `n col]ul din st`nga,
un anume Dr. Carol Konya al
c\rui nume era, `mi dau sea-
ma, un fel de marc\ local\ –
popularizeaz\ produsele sale
de `ngrijire, autentice (clien]ii
s\ caute „adev\rate ap\ ferugi-
noas\ cu numele [i [tampila
pe etichet\“, de ajutor pentru

st\ri de „iritabilitate“ [i „sl\bi-
rea general\ a trupului“), prin-
tre care [i apa de gur\ Dentali-
na „ce `nvie gingiile, conserv\
din]ii mai mul]i ani, d\ respira-
]iei un miros pl\cut, dep\rteaz\
durerea m\selelor“. Pentru da-
mele care c\l\toreau la Paris,
„Curierul“ publica [i reclam\ la
Parfumerie Victoria de pe Rue
Richelieu 46, Paris. Aici se
g\sea „regele parfumurilor“,
Victoria, care [i-a „c`[tigat un
mare nume la circul noble]ei“.
Dept urmare, comercian]ii
`ndemnau cititorii s\ cumpere
de aici „Estractul de ylangilang
[i Bouquet de de Manille“ – al
c\rui `ntrebuin]are „`nt\re[te
pielea [i p\streaz\ colorul fe]ei
`n fr\gezimea [i fresche]a fu-
ne]ei“ – [i s\-l foloseasc\ `n
locul tuturor coloniilor, inclusiv
`n locul coloniei de Florida
(ast\zi comerciantul ar fi
acuzat de publicitate agresiv\,
`mpotriva altor m\rci). Tot la

Parfumerie Victoria, se mai co-
mercializau „Oleiu [i Pomad\
Miranda“, care „`nt\resc [i `n-
frumuse]eaz\ p\rul [i d\ un
parfum nespos de pl\cut“,
„saponul Miranda“, care „d\
pelei o molitate [i lucire simili
de catife“ [i elixirul de gur\
„Dentorine“, „care `mprosp\-
teaz\ [i cur\]e[te gura, `nt\-
re[te ginginele [i ap\r\ din]ii
de cariea“. Tot pentru frumu-
se]ea [i tinere]ea „ve[nic\“ a
damelor [i domnilor erau pre-
zentate cosmetice fran]uze[ti
ce se puteau g\si, de data as-
ta, chiar locco, `n Ia[i, „la Far-
macia Emil Ortynsky, pe strada
Mare, l`ng\ Palatul administra-
tiv“. „Avis au monde elegant!“
era titlul reclamei la „Remedi-
uri de `nfrumuse]are [i toto-
dat\ ca articule de toalet\“,
avizate de `ns\[i „autoritatea
medical\ a guvernului fran-
cez“. Dintre acestea, celebra

Poudre Pompadour, „din es-
tract de fleurs de Inde“ – „pre-
]ios\ inven]iune“, care „con-
serv\ frumuse]a [i fune]a pelei
p`n\ la b\tr`ne]\“, ale c\rei e-
fecte au fost probate de `ntre-
buin]area ei cu succes de „ce-
lebre frumuse]i ca Pompadour,
Ninon, la Valière, Marquise de
Montespan“. {i m\ opresc aici
(de[i multe dr\g\l\[enii publi-
citare a[ mai avea a v\ prezen-
ta). ~nchei cu „Eau de Lys de
Lohse (emulsion laiteuse) – re-
cunoscut\ de to]i medicii renu-
mi]i [i de mii de dame [i de
b\rba]i ca singur mijloc adeverat
de `nfrumuse]are“, care „nete-
zesce sbârciturile fe]ei, dep\r-
teaz\ `n timpul cel mai scurt
p\rliturile [i arderea soarelui“
[i „procur\ un aspect fraged [i
junesc“. La o a[a descriere
p`n\ [i c`inele Shar-pei, cu
pielea numai riduri, din recla-
ma la Garnier Lift ar fi invidios!

www.supliment.polirom.ro

M-a [ocat tripul tradi]ionalist-ortodoxist al lui Constantin
Flondor `n Lemnul lui Iisus, dar m-a restartat bine ecranul de
Turn off pictat de Florin Ciulache. Conexiunea exista.
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Pagina cu reclame: „pre]ioase inven]iuni
care conserv\ frumuse]a [i fune]a“

român, `n colaborare cu un „comisar“
francez. Rolul de investiga]ie al organiza-
torilor se grupeaz\ `n jurul utiliz\rii de-
senului animat [i al BD-ului ca elemente
[i referin]e, sau pur [i simplu practic\
cultural\, `n lucr\rile arti[tilor contempo-
rani, cu prec\dere francezi. Se observ\
`ntregul traseu, de la o manier\ pop-art
de a insera elementele acestei noi culturi
vizuale, p`n\ la un act de asumare im-
plicit\ [i de transformare a anima]iei `n
oper\ individual\. Aceste ]inte, formulate
explicit de curator, s`nt recognoscibile `n
lucr\rile alese. Peste 20 de arti[ti s`nt pre-
zen]i, unii cu mai multe lucr\ri, p`n\ `n
august 2008.

Dac\ a]i pl`ns cu Alb\ ca Z\pada sau
v-a enervat Mickey Mouse, dac\ adora]i
pisicile [i vre]i s\ vede]i Cartea Junglei `n
mediu interactiv-global, atunci clar ave]i
bilet de intrare `n antiDisneylandul de la
MNAC. ~nc\ de la intrare `nt`lni]i o insta-
la]ie desprins\ parc\ dintr-un parc de dis-
trac]ii: da, e parcul uman al secolelor XX-
XXI, ̀ n care personaje supradimensionate
fac ce [tie mai bine omul social: atac\ [i
agreseaz\. O `n[iruire de solda]i [i ma[i-
n\rii de lupt\, foarte frumos colorate, re-
prezint\ imaginea grotesc-uman\ a unei
apocalipse de poliester [i carton. Wang
Du, artist chinez care tr\ie[te la Paris, este
cel care deschide expozi]ia cu un Défilé.
Dac\ `nc\ nu v-a]i `ncins, ca-n jocurile
din copil\rie, atunci e clar, trebuie s\ nu-
m\ra]i veveri]ele din Gathering Paradise,
o lucrare din 1991 a lui Sandy Skoglund.
Lucrarea face parte dintr-o serie din anii
‘86-’91: `ntr-un mediu aseptic, ultracivi-
lizat, apar animalele [i deodat\ timpul
diferen]elor de specie ia sf`r[it: `napoi `n-
tr-o vreme c`nd omul vorbea [i cu anima-
lele. Cam cum fac [i personajele `n dese-
ne animate.

Psihoza post-Disney `ncepe un pic
mai `ncolo. Cu un Mickey Matchhead, o
lucrare din 1994 a lui David Mach. Din
be]e de chibrituri, o sculptur\ `n care Mi-
ckey Mouse e m`ncat de un cap imens,

adormit. ~n]elegi ce vrei, chibriturile s`nt
reale, oper\ autodistructiv\ `n posibili-
tate. Nu a]i `n]eles `nc\ ce sp\lare de
min]i face Disney exact cu aceea[i metod\
prin care ne `mbie la fic]iune [i dragoste?
Mergem mai departe la scurtul film al lui
Pierre Huyghe despre vocea Albei ca
Z\pada. Un film straniu `n care se explic\
cum compania Disney a utilizat at`ta timp
o voce a unui om real f\r\ a-i oferi aces-
tuia drepturile. Dar `n 1996 artista [i-a
„rec\p\tat“ vocea. Piticii oare ce mai fac?
~n aceea[i `nc\pere, artistul Pierre Bis-
muth combin\ diferite versiuni titrate `n
limbi na]ionale a C\r]ii Junglei. Glob-
alizarea vine prin desene animate?

Hardcore despre viitor

Probabil, artistul central al acestei expozi-
]ii e Alain Séchas. Prezent cu mai multe lu-
cr\ri, artistul francez joac\ rolul „moralis-
tului“ ironic, eliberator, `ntr-o lume `n ca-
re formele cele mai simple, [i cele mai
naive, devin obiecte de consum. Pisica cu
colac de salvare, o pisic\ din care doar
ceea ce [tim noi c\ ar fi o pisic\ ne mai fa-
ce s\ o numim a[a, a devenit ea `ns\[i un
obiect feti[ al artei contemporane, a[a cum
[i Tom&Jerry erau Marx [i Engels ai p\-
rin]ilor no[tri. {i ea e marca Séchas. Tot
Séchas e prezent [i cu o lucrare parodic-cri-
tic\ din 1995: Profesorul de suicid a[ezat
`n fa]a elevilor le explic\, printr-o proiec-
]ie, sinuciderea. Scena se repet\ `n insta-
la]ie inevitabil, automat, cu sinuciderea la
10 secunde. Mulaj de ghips [i opus 77 de
Haydn: dou\ elemente din inversarea
func]iei distractive a anima]iei. Exerci]iu
despre moartea public\, prin teroarea
„profesorilor“ [i loop-ul explicativ al tele-
viziunii.

Povestea continu\ pe dou\ niveluri
ale muzeului, cu anima]ii sau remixuri
de benzi desenate, prin accentuarea icon-
urilor dominante ale culturii populare
(subversiv modificat Disney cam pre-
tutindeni) sau prin updatarea unor

genuri [i stiluri mai vechi (cum ar fi
povestea fantastic\) la obsesiile contem-
porane.

Achizi]ii 2007, vreo 5-6

Ultimele dou\ etaje s`nt dedicate achizi]i-
ilor cu scandal din 2007 [i lor li se al\tur\
lucr\ri din anii ‘70-’80 ale arti[tilor ro-
mâni. Paul Neagu, Horia Bernea sau Peter
Iacobi s`nt prezen]i (unele lucr\ri pentru
a dou\ oar\ la muzeu) pentru a recondi-
]iona oarecum istoria artei contemporane
la noi. Lucr\ri de Napoleon Tiron sau Ge-
ta Br\tescu `nc\ mai intereseaz\, chiar da-
c\ uneori, tocmai venit din expozi]ia de
Animations, sim]i un decalaj [i un gol
cultural: timp de 50 de ani, cultura vizu-
al\ a fost at`t de redus\ `n România. Lip-
sa anumitor medii (video, de exemplu)
explic\ multe.

M-a [ocat tripul tradi]ionalist-ortodo-
xist al lui Constantin Flondor `n Lemnul
lui Iisus, dar m-a restartat bine ecranul de
Turn off pictat de Florin Ciulache. Co-
nexiunea exist\, [i asta se vede [i ̀ n filmul
lui Denes Miklos, o parodie telenovelis-
tic\ dup\ o poveste cu b\ie]i r\i, droguri
[i pe[ti, care se `nt`mpl\ `ntr-un sat ma-
ghiar-românesc. Filmul Pe[tele a lui Mi-
klos e o alt\ fa]\ a aceleia[i zone ca-n fil-
mul lui Dan Acostioaei. Acesta din urm\
`nregistreaz\ ]ara-[antier, reconstruc]ia
unei lumi oricum work in progress.
Trimiterile la anii ’70, c`nd socialismul
atinsese apogeul [i „construia“ tot se pun
`n raport cu actuala construc]ie a capita-
lismului, la fel de dinamic\ [i nivelatoare.
Video nu e chiar un mediu inutilizat aici,
se poate vedea [i-n lucr\rile lui Ioan Grigo-
rescu sau Iosif Kiraly, care duc rezisten]a
imaginii la maxim `n actul ei de arhivare.

Expozi]iile de acum reamintesc rolul
muzeului `n mi[carea de selec]ie [i de
„canonizare“. Tot el face [i munca desco-
peririi de zone culturale care pot fi natu-
ralizate aici. Mai bine zis, cu ambele ex-
pozi]ii, a `ncercat s\-[i ating\ ambele ro-
luri. Poate c\ a [i reu[it.

Opere din colec]ia Fonds
national d’Art Contemporain, Paris

ianuarie – august 2008
22 de arti[ti francezi [i str\ini
peste 40 de lucr\ri (pictur\,

grafic\, instala]ii, videoart,
anima]ie)

Curator: Ruxandra Balaci
Co-organizator: Claude

Allemand-Cosneau

ANIMATIONS/
FICTIONS

~n paralel, la Institutul francez din
Bucure[ti, se afl\ o lucrare a artistei
Annette Messager, L’Enclos du
Pantin, care a c`[tigat Leul de Aur
la Bienala de la Vene]ia din 2005.
Instala]ia, un vis freudian cu un
pinochio `n rol principal, vine
direct de la Centrul Pompidou.
Poate fi v\zut\ p`n\ la finalul lui
martie.

L’ENCLOS DU 
PANTIN

Alain Séchas – Professeur suicide



George Onofrei

AAlleeggeerreeaa ssccrriiiittoorriilloorr aa ffoosstt rreeaalliizzaatt\\ `̀nn
ddiirreecctt\\ lleegg\\ttuurr\\ ccuu tteemmaa ddee aannuull aacceessttaa,,
„„RRooootteedd RReeaalliittiieess aanndd MMaappss ooff MMiiggrraa-
ttiioonn““.. Seminarul, organizat pentru pri-
ma dat\ `n 1986, este adresat specia-
li[tilor `n traductologie, profesorilor de
literatur\ britanic\ [i creative writing,
editorilor [i jurnali[tilor. Majoritatea par-
ticipan]ilor de p`n\ acum au fost din Ger-
mania, `ns\ anul acesta, gra]ie noii stra-
tegii a British Council `n Europa, au a-
vut acces la „Walberberg Seminar“ [i
polonezi, spanioli sau români (din Ro-
mânia mai fiind prezent [i Marius Chi-
vu, redactor la „Dilema Veche“ [i editor
coordonator la „Dilemateca“). Interesul
British Council pentru spa]iul german
este unul firesc, de vreme ce aici se tra-
duc cei mai mul]i autori britanici.

British Council a ales-o pe Patricia
Duncker pentru a coordona din punct
de vedere literar edi]iile din 2008 [i
2009 ale seminarului. Duncker explic\
faptul c\ nu a dorit vedete la Schmöck-
witz, ci autori cu un stil unic, a c\ror
oper\ se define[te `n raport cu tema –
s`nt scriitori care, prin scrisul lor (`ntr-o
alt\ limb\ dec`t cea matern\, `n acest
caz engleza), ajung s\ traduc\ unui

public occidental lumea din care pro-
vin. Cele mai puternice exemple dintre
autorii prezen]i s`nt Leila Aboulela, care
s-a mutat la 20 de ani din Sudan `n Ma-
rea Britanie `mpreun\ cu so]ul s\u [i
care a scris despre via]a tinerelor musul-
mane `n Londra sau E.A. Markham, po-
et [i autor de proz\ scurt\, n\scut `n in-
sula Monserrat din Arhipelagul Carai-
belor – care a tr\it din 1956 `n Marea
Britanie, iar din 2005 locuie[te la Paris. 

Via]a unei fete
musulmane la Londra

Leila Aboulela [i-a scris primul roman
`nainte de 11 septembrie 2001, prin ur-
mare consider\ c\ scrisul s\u nu a ur-
m\rit o agend\ politic\, de[i vorbea de-
spre via]a comunit\]ii musulmane ̀ n Lon-
dra. Din punctul s\u de vedere, chestiu-
nile de ordin politic vin [i trec, `ns\ mul-
te dintre acestea au o r\d\cin\ „s\n\-
toas\“, `n sensul `n care vor reap\rea per-
manent. „Tat\l meu a fost liberal din
punctul de vedere al religiei, prin urma-
re mi-am `nsu[it o credin]\ de sorginte
feminin\, venind de la mama. Am fost
`nv\]at\ s\ am o rela]ie mai personal\ cu
Allah, iar nu una patriarhal\, bazat\ pe
legi [i reguli stricte“.

Leila Aboulela a adus ̀ n discu]ie o reali-
tate interesant\ legat\ de emigran]ii `n
Marea Britanie din lumea musulman\.
„Unii, confrunta]i cu «lipsa de islam»,
au devenit dintr-odat\ puternic musul-
mani, au acceptat provocarea de a g\si
islamul `n Occident.“ Revenind la tema
propriu-zis\ a seminarului, autoarea a
explicat cum a `n]eles s\ scrie despre is-
lam [i via]a `n Occident a unei tinere mu-
sulmane. ~n primul r`nd, Aboulela a vor-
bit despre nevoia de a traduce o lume
alteia. ~n plus, nici m\car copiii s\i nu
vor [ti arab\, prin urmare a admis c\
scrie chiar [i pentru o parte a familiei
sale. Exerci]iul de traducere a devenit
evident atunci c`nd a dat spre traducere
unul dintre romane `n limba arab\ – pa-
saje consistente au trebuit reduse sau e-
liminate deoarece explicau lucruri sub-
`n]elese `n lumea musulman\. ~n discu-
]ia ce a precedat lectura lui Leila Abou-
lela s-a ajuns la concluzia c\ solu]ia „tra-
ducerii“ se dovede[te optim\ doar pen-
tru acei autori dezr\d\cina]i, ajun[i s\
scrie `ntr-o limb\ str\in\. Dac\ autorii su-
danezi ar urma aceea[i re]et\ pentru a
deveni cunoscu]i `n str\in\tate, aceasta
ar `nsemna o limitare a culturii ]\rii. „Nu
po]i progresa f\r\ profunzime, deschi-
derea prin scris a lumii tale c\tre Occi-
dent are dezavantajul ca prin explicare
s\ se piard\ profunzimea.“

Autor [i autoritate

Una dintre cele mai interesante dezba-
teri ale seminarului a fost cea legat\ de
autoritatea pe care o exercit\ autorul a-
supra publicului s\u [i limitele acesteia.
~n fapt, dezbaterea pleca de la o realitate
nu foarte `mp\m`ntenit\ `n România:
aceea a lecturilor publice [i a discu]iilor
libere cu cititorii de dup\ acestea. Patri-
cia Duncker a ]inut s\ explice audien]ei
c\ fiecare dintre cei cinci autori invita]i
la „Walberberg Seminar“ este „un cura-
jos“ deoarece fiecare accept\ [i o alt\

versiune a realit\]ii `n afar\ de cea pro-
prie. 

Andrew Cowan a povestit cum apa-
ri]ia primului s\u roman, `n 1994, Pig,
i-a adus o anumit\ celebritate `n lumea
literar\, fiind un obi[nuit al premiilor.
„Nu [tiu dac\ e un lucru obi[nuit ca un
t`n\r s\ aib\ succes dup\ ce a scris o
carte onest\ [i adev\rat\ sau eram doar
eu alesul acelor vremuri“, a spus Cow-
an, ad\ug`nd c\ autorii zilelor noastre
au devenit showmen, iar literatura un a-
dev\rat spectacol. Prin urmare, scriitorii
nu pot p\stra distan]a fa]\ de publicul
lor, mai mult dec`t at`t, av`nd chiar dato-
ria de a-l mul]umi `n cadrul unui show.

Tobias Doring, un obi[nuit al eveni-
mentelor literare germane, l-a citat pe u-
nul dintre autorii pe care i-a introdus pe
scen\. Acesta fusese de p\rere c\ „lec-
tura public\“ este, la prima vedere, o
contradic]ie `n termeni. „E vorba despre
entertainment de proast\ calitate, nu de
literatur\“. „Cert este c\, a continuat Do-
ring, la final se `nt`mpl\ s\ vin\ din pu-

blic o `ntrebare t`mpit\. Dar nu asta e
important! Aceast\ `ntrebare t`mpit\
poat\ s\ atrag\ un r\spuns foarte bun al
autorului. Pentru c\ publicul nu vrea
neap\rat s\ afle ceva anume, ci s\ intre
pur [i simplu `n dialog cu scriitorul.“.
Tobias Doring a povestit cum, la Mün-
chen, l-a introdus pe Chuck Palahniuk.
Iar la finalul lecturii, nimeni din sal\ nu
dorea s\ adreseze o `ntrebare. Atunci a
`nceput Palahniuk s\ adreseze `ntreb\ri
audien]ei. ~ntreb\ri de genul „`n a doua
mea carte, personajul principal avea un
c`ine. Cum se numea c`inele?“. 

Un alt participant la seminar, invitat
principal `n dezbaterea despre autori [i
autoritate, Bernhard Robben, a fost de
p\rere c\ n-ar trebui s\ fim prea dispe-
ra]i dup\ autori ce `[i cultiv\ un cult al
personalit\]ii. „Dac\ autorii `[i exercit\
autoritatea? Da, adesea o fac!“ Andrew
Cowan i-a adus `n discu]ie [i pe acei au-
tori care refuz\ s\ ias\ `n public, defi-
nindu-i drept „anonimi care aleg s\ r\-
m`n\ anonimi“.

STRATEGIE
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ordinea de zi
„Walberberg Seminar“ este unul dintre pu]inele evenimente cu
caracter literar pe care British Council le sus]ine `n Europa.
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BIBLIOTECA DIN PETRILA DE ION BARBU

{ase pentru Walberberg

» DVD Fix alert –
comentariul semnat

„paula“ pe
www.supliment.polirom.ro

» DVD Eminescu vs.
Eminem – P. Hotnog, Ia[i –

scrisoare pe adresa
redac]iei

S`nte]i invita]i s\ comenta]i pe marginea
paginilor dedicate campaniei, prin e-mail:

supliment@polirom.ro, pe site-ul
www.supliment.polirom.ro – sec]iunea „Artistul
asociat“ sau prin po[t\: Ia[i, B-dul Carol I, nr. 4,

etaj 3, CP 266. Data limit\ de expediere a
mesajelor: 26 februarie.

C`[tig\torii campaniei „Artistul
asociat“ din luna ianuarie:

C`[tiga]i unul dintre cele dou\
volume Carte de artist oferite de

Daniel Knorr!

PUBLICITATE

~ntre 24 [i 27 ianuarie, la Akademie Schmöckwitz, `n apropierea Berlinului, a
avut loc o nou\ edi]ie a „Walberberg Seminar“, cu participarea a [ase autori
britanici contemporani: Patricia Duncker, Leila Aboulela, Andrew Cowan,
Stephen Knight, E.A. Markham [i Alice Oswald.



www.supliment.polirom.ro

„Alice Oswald m-a `ntrebat dac\ scriu acum [i pentru copiii mei.
Nu m\ g`ndisem p`n\ atunci la asta, dar mi-am dat seama 
c\ are dreptate! E ca [i cum mi-a[ fi dat spre adop]ie 
copiii Marii Britanii.“
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LEILA
ABOULELA
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Fondatorul seminarului –
Michael Bradbury
„Walberberg Seminar“ este unul dintre pu]inele
evenimente cu caracter literar pe care British Council le
sus]ine `n Europa. Seminarul a fost creat `n 1986 de
Michael Bradbury. De atunci, evenimentul a prezentat
anual unui public german autori contemporani britanici.
~n primii s\i ani, acesta avea ca tem\ generic\ literatura
contemporan\ [i se preocupa de exerci]iul traducerii sau
de creative writing. ~n ultimii ani, seminarul [i-a propus
s\ introduc\ noi idei `n creative writing-ul din Germania.

Anticleric, anti PC
E.A. Markham s-a definit ca autor chiar `n cadrul
dezbaterii „Rooted Realities and Maps of Migration“
drept anticleric [i a explicat ce efect are asupra operei
sale aceast\ realitate. „Fundamental s`nt pu]in ateu, prin
urmare te sim]i ca [i cum te-ai `mpotrivi unei for]e care
oricum te va `nvinge ulterior. Dar nu ai `ncotro, trebuie
s\ conte[ti! E foarte important pentru mine `n orice
moment s\ [tiu `n raport cu ce m\ opun.“ 
Opozi]ia poate privi pe Dumnezeu, pe Biseric\ 
sau calculatorul. 

Citi]i s\pt\m`na viitoare un interviu
cu scriitoarea Patricia Duncker

despre motivele pentru care a ales
tema [i autorii acestui seminar, [i

unul cu Jonathan Barker, senior
consultant al departamentului de

literatur\ al British Council, despre
transform\rile prin care a trecut

„Walberberg Seminar“ [i noile
strategii ale institu]iei pe care o

reprezint\.

Stephen Knight, Andrew Cowan, Leila Aboulela

E.A. Markham, Alice Oswald, Patricia Duncker



„Pe la 13 ani am citit o carte care a fost important\ pentru
`nceputurile mele, numit\ Agonie [i extaz, a lui Irving Stone. Nu
m\ g`ndeam s\ fac art\ pentru c\ era ceva ce nu `n]elegeam, dar
am sim]it c\ pentru mine arta este cel mai dezvoltat act uman.“
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interviu
INTERVIU CU
DANIEL KNORR
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Interviu realizat de 
Constantin Vic\

Cum era România din care ai plecat?
Cum era cea `n care te-ai `ntors?

Atunci c`nd am plecat, România nu l\sa
pe nimeni s\ plece. Se ajungea foarte greu
„afar\“. C`nd m-am `ntors, am observat
c\ se ie[ea tot greu. ~ns\ asta din alt\ cau-
z\: cei din „afar\“ nu-i mai l\sau pe ro-
mâni s\ intre. La nivel economic am ob-
servat o dezvoltare mare, pot s\ zic c\ s-a
`nt`mplat o explozie financiar\ pentru o
mic\ p\tur\ a societ\]ii care a fost „pe
faz\“ [i a mizat pe ce a trebuit. Pe de alt\
parte, aceast\ dezvoltare a creat o implo-
zie la nivel social pe scar\ larg\, pun`nd
`n pericol existen]a unei p\turi de mijloc,
neav`nd posibilitatea de a-i oferi condi]ii-
le suficiente de munc\ [i trai. Un lucru
care `nc\ nu este dizolvat, cred.

Ce f\cea Knorr c`nd era mic? Cum s-a
apucat de art\?

Pe la 13 ani am citit o carte care a fost im-
portant\ pentru `nceputurile mele, nu-
mit\ Agonie [i extaz, a lui Irving Stone.
Era vorba despre via]a lui Michelangelo.
Adev\rul pe care el l-a urm\rit m-a entu-
ziasmat. Nu m\ g`ndeam s\ fac art\ pen-
tru c\ era ceva ce nu `n]elegeam, dar am
sim]it c\ pentru mine arta este cel mai
dezvoltat act uman.

Cum ar fi o lucrare care ar (re)prezen-
ta copil\ria ta din Colentina?

Am f\cut odat\, la `nceputul facult\]ii,
ni[te pensule din bambus [i le-am legat
`ntre ele ca un nunchacku. Au fost amba-
late etan[ ca articolele pentru v`nzare `n
supermarket. Le-am expus la München
`ntr-un magazin mare, `n sec]ia de papet\-
rie. Se numeau „Kampfpinsel“, adic\ „pen-
sule de lupt\“. Cred c\ m\ g`ndeam la Co-
lentina c`nd le-am f\cut. Au apar]inut unei
ini]iative artistice care prevedea expozi]ia
`n afara contextului artistic, adic\ `ntr-un
supermarket, pentru a „surprinde“ specta-
torul sau recipientul.

Avatarul t\u de Skype e o pisic\ spe-
cial\. Zi-mi de acest avatar [i `n general
cum `]i faci tu comunicarea prin noile
tehnologii. Cum te rela]ionezi la ele?

Pot s\-]i trimit poza (foto jos), dar nu am f\-
cut-o eu. Am luat-o tot din Internet. Mi-a
pl\cut pentru c\ este vorba de o „ging\-
[ie periculoas\“, adic\ un motan cu o pu[-
c\ cu lunet\ la un geam de bloc. Interne-
tul a devenit ceva ca aerul. Cu el se face
totul. Majoritatea comunica]iilor le fac
prin Internet. Acestea schimb\ percep]ia

asupra lucrurilor. G`ndim folosind sau
adapt`nd aspecte virtuale atunci c`nd ne
g`ndim la o problem\ simpl\. Virtualul
se afl\ deja `n subcon[tientul nostru.

Ai o serie de instala]ii cu robo]i. Cum
vezi problemele inteligen]ei artificiale
[i ale tehnologiei `n raport cu socia-
lul?

Lucrarea are de fapt la baz\ o societate de
zece robo]i autarci care au o zi de patru
ore, adic\ merg `n acest timp, se ciocnesc
[i interac]ioneaz\ unul cu altul. Dup\ care
se opresc pe ni[te benzi de cupru unde se
`ncarc\, adic\ „dorm“ pentru 4 ore. Lucrul
interesant este c\ noi, privind aceast\ mi-
c\ societate artificial\, ̀ i implic\m un com-
portament prin percep]ia noastr\. Noi
materializ\m comportamentul lor. Ace[ti
agen]i (robo]i) s`nt primitivi, poate la
nivelul unor unicelulare, nu prea au ce
s\ ne spun\..., `ns\ noi le g\sim un rost
`n ziua lor de patru ore. Atunci c`nd doi
se `nt`lnesc, se ciocnesc [i alunec\ `mpre-
un\ pe drum, ne `nchipuim c\ s-au `m-
prietenit, ̀ ns\ robo]ii s`nt ̀ nc\ departe de
a[a ceva.

Ai plecat dintr-o ]ar\ comunist\, dar
e[ti „de st`nga“. Mai spune ceva aceas-
t\ pozi]ionare politic\ ast\zi, intr\ `n
conflict experien]a comunist\ [i per-
spectiva critic\ de st`nga pe care o ai?

Nu pot s\ spun c\ am o pozi]ie politic\.
Ca artist nu m\ intereseaz\ s\ joc un rol
politic sau s\ influen]ez politic. Asta cred
c\ are tot de-a face cu percep]ia noastr\.
Ce `nseamn\ `ntr-o ]ar\ ca România st`n-
ga [i dreapta? Oare e la fel ca `n alte
p\r]i? Nu cred. Cred c\ asta este paradig-
ma postcomunismului... pozi]ionarea
politic\. {i atunci c`nd e[ti aproape s\ o
faci, adic\ ai luat o pozi]ie ca [i cet\]ean,
deja se schimb\, nu mai e postcomu-
nism, e deja Europa. }\rile vecine, cum
ar fi Rusia, au de-a face cu un neocomu-
nism [i un fel de postfascism `n acela[i
timp. Pozi]ionarea acestor tabere politice
este foarte greu de verificat. De aceea
cred c\ Estul tr\ie[te un materialism po-
litic, dac\ se poate spune a[a ceva. Uto-
piile politice trec `n practic\ [i se preci-
pit\ prin na[terea lor `n partide „pe apu-
cate“.

Ce este pentru tine spa]iul public?
Sharing, troc voluntar, bazar? Inter-
ven]iile tale s`nt mai mult dec`t sem-
nale conceptuale, ai ]inte morale?

Cred ca spa]iul public este un spa]iu al
tuturor. Discu]ia asupra acestei tematici
exist\ mai demult `n Vest, mul]i spun`nd
c\ acest spa]iu public nu mai exist\.
Adic\ tot spa]iul public a fost luat cum-
va de firme [i stat, de ini]iative [i insti-
tu]ii culturale, politice sau economice
prin produse, publicitate, ac]iuni etc. Sau
pur [i simplu a fost luat de oameni. Ca
artist implicat `ntr-o astfel de discu]ie,
cred c\ trebuie „s\ ai“ g`ndul `n direc]ia
societ\]ii. S\ dezv\lui pentru ea un strat
de libertate. Asta m-ar interesa.

~ntr-o lucrare mai veche, din 1994, ai
pus 500 de grame de cocain\ la
metroul din München s\ ar\]i tensiu-
nea dintre acceptarea social\ [i 

ostracizarea consumului de droguri.
Problema mai e actual\? Cum ai face
lucrarea aceasta `n România, unde pa-
nica moral\ legat\ de droguri e imens\?

Lucrarea a fost `ntr-un spa]iu de art\,
adic\ la Uniunea Arti[tilor Plastici din Mün-
chen. Eram `nc\ `n facultate [i am f\cut
un „deal“ cu poli]ia. Pentru c\ Poli]ia
avea `n societate o imagine nefavorabil\,
poli]i[tii au c\utat s\ colaboreze `n acest
proiect. Ei mi-au a[ternut 500 de grame
de cocain\ confiscat\, [i eu le-am propus
s\-[i fac\ reclam\ `n salonul de expozi]ie.
Deci am expus sistemul `mpreun\ cu va-
lorile sale. Cocaina pe strad\ ar fi f\cut
30.000 de euro, `n m`na poli]iei nimic.
Cred c\ nu m-ar interesa s\ fac o aseme-
nea lucrare `n România, din cauza exo-
tismului pe care `l are drogul `n societate.
~n Vest este mult mai legat de p\turile
societ\]ii. Valoarea lui ar fi `ntr-o expo-
zi]ie, s\ zicem la Bucure[ti, pur exotic\.
Sau r\m`ne de analizat. Dar cred c\ pro-
iectul a fost unic a[a cum s-a `nt`mplat la
München.

Ai realizat mai multe proiecte `n Am-
sterdam: unul `n spa]iul public,
ironiz`nd apetitul lor pentru mori de
v`nt, altul cu o carte po[tal\ repre-
zent`nd un billboard gol. Ambele
vorbesc de o rezisten]\ anticomercial\
[i antimainstream, despre metode al-
ternative capitalismului actual (en-
ergie regenerabil\, billboard dedicat
exclusiv promov\rii artei). Ai un pro-
gram `n a dezv\lui aceast\ rezisten]\
sau e o `nt`mplare c\ fix `n Amster-
dam le-ai g\sit?

Nu pot s\ spun c\ func]ionez conform
unui program. La Amsterdam am fost in-
vitat s\ fac o lucrare `n spa]iul public [i
am descoperit un billboard, adic\ un
panou mare de vreo 5 m pe 8 m, gol-
golu]. {i asta `n mijlocul ora[ului. M-am
`ntrebat de ce, pentru c\ Amsterdamul
este un ora[ foarte comercial care fo-
lose[te aproape orice col]i[or din centru
s\ lipeasc\ o reclam\ pe el. Am intrat `n
boutique-ul care se afla `n cl\direa cu
pricina [i am `ntrebat ce este cu panoul.
Mi-au spus imediat c\ nu se poate face
nimic cu el [i c\ nu se discut\ despre
aceast\ treab\. Am fost la oficiul de
cadastru [i am g\sit proprietarul, o firm\
imobiliar\ din alt ora[. Am aflat de la ei
c\ ar dori s\ pun\ reclame pe panou,
`ns\ autorit\]ile nu-i las\ spun`nd c\ e-
xist\ prea mult\ publicitate `n ora[ [i c\
cei de la municipalitate ar dori s\ ofere
arti[tilor un spa]iu s\ expun\ acolo. Pro-
prietarul s-a `mpotrivit, pentru c\ ar fi
putut s\ `ncaseze peste 100.000 de euro
pe an pentru publicitate [i a dat statul `n
judecat\. Asta a durat mai mult de 10
ani, [i eu am dorit s\ pun tocmai aceast\
situa]ie `n eviden]\. Am angajat un fo-
tograf [i f\c\tor de c\r]i po[tale originale
din Amsterdam care a creat o carte
po[tal\ cu acest motiv. Lucrarea este
cartea po[tal\ care arat\, bine`n]eles,
acest billboard gol [i negru, [i poate fi
cump\rat\ la magazinele cu suveniruri.
Este paradigma privat-oficial\ care pri-
ve[te spa]iul public, pe care am dorit s\
o ar\t prin aceast\ lucrare. Nu este vorba
de o rezisten]\, cred. Cu arta nu pot s\
schimb o societate sau ceva politic. Altfel

M\ intereseaz\ s\ dezv\lui pentru so
Daniel Knorr s-a n\scut `n 1968 `n Bucure[ti. La v`rsta de 14 ani a
emigrat `n Germania federal\. A studiat la Academia de Arte din
München [i la Vermont College din Statele Unite ale Americii.
Prima expozi]ie personal\ o are la München, `n 1994.

Mai pu]in cunoscut publicului românesc, el a revenit cu
proiecte `n ultimii ani: `n 2001, la Bienala „Periferic“ de la Ia[i [i la
Galeria Nou\, `n 2006 la Studioul Protokoll din Cluj. Ultima sa
interven]ie, `n 2007, care a st`rnit deja o polemic\, a fost `n cadrul
proiectului Spa]iul Public, realizat de Marius Babias `n Bucure[ti.

Daniel Knorr reu[e[te s\ fac\ [i prima pagin\ a ziarelor din
România, `n 2005, c`nd s-a ocupat de pavilionul României la a 
51-a edi]ie a Bienalei de la Vene]ia. Propun`nd un concept-limit\,
European Influenza, a reu[it s\ enerveze o serie de oameni politici
[i jurnali[ti `ncr`ncena]i. ~n fond, Knorr a propus ultima faz\ a artei
contemporane, c`nd obiectul a fost `nlocuit cu conceptul, [i
materialitatea spa]ial\ cu percep]ia personal-temporal\ care
materializeaz\ opera. Deschiz`nd total un pavilion na]ional a
`ncercat s\ dezv\luie ceea ce românii `nc\ nu [tiau: c\ Europa (ca
organism politic, economic [i social) va intra, ca un virus
contagios, `n România, c\ dispar limitele.

{i Daniel Knorr e un virus. ~n primul r`nd, el nu mai vorbe[te o
limb\ na]ional\, ci un idiom personal: topica pe care o folose[te,
pl\cerea oralit\]ii, dar [i manipularea unui limbaj `n grad zero s`nt
speciale. Interviul l-am realizat prin email [i o parte pe Skype
(tocmai pentru c\ Internetul e deja parte a subcon[tientului
nostru): r\spunsurile sale s`nt ale unui artist matur-juc\u[ care nu
vrea s\-[i capitalizeze sub nici o form\ interven]iile `n mediul
social. De altfel, `n colec]iile de muzee [i `n cele particulare, o s\
g\si]i foarte pu]in Knorr. El se desf\[oar\ `n ochii celui care `l
prinde, `ntr-un spa]iu jum\tate fizic, jum\tate mental.
Democratizarea artei a atins ultimul stadiu: artistul este un virus
care intercepteaz\ [i modific\ subversiv ideile unor cet\]eni one[ti,
abulici de at`ta context social, [i `i invit\ s\ ia parte la ceea ce se
va construi `mpreun\. De aceea tramvaiele-institu]ii, dar [i cartea
po[tal\ cu un billboard gol sau European Influenza s`nt acte
colective de art\.

Uneori te sim]i ca `ntr-o nav\ galactic\, ce te va muta `ntr-un
viitor neclar. Daniel Knorr utilizeaz\ cu aceea[i pl\cere cele mai
noi tehnologii de comunicare propun`nd cele mai vechi practici
din lume. Dar despre trocul digital [i parodierea capitalismului, `n
num\rul viitor.

Biserica –  tramvai public, autocolant. Spa]iul Public Bucure[ti
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interviu 
„Nu pot s\ spun c\ am o pozi]ie politic\. Ca artist nu m\
intereseaz\ s\ joc un rol politic sau s\ influen]ez politic. Asta
cred c\ are tot de-a face cu percep]ia noastr\.“

www.supliment.polirom.ro

f\ceam politic\. Pot numai s\ degajez un
discurs care s\ duc\ la ni[te decizii
dezb\tute la nivel social.

~n Bucure[ti, `n cadrul proiectului
Spa]iul Public, ai prezentat 4 tram-
vaie-institu]ii care au circulat o lun\.
Ce leg\tur\ exist\ `ntre `ncrederea `n
institu]ii [i mijlocul de transport `n
comun? Conta mai mult s\ le vezi sau
s\ te plimbi cu ele? Ar trebui s\ gene-
reze reac]ii diferite?

Tramvaiele au alc\tuit pentru mine ma-
terializarea institu]iilor importante din
România `n cadrul societ\]ii. Acest fe-
nomen a implicat diverse domenii, cum
ar fi mass media, pentru percep]ia lu-
cr\rii. De exemplu: puteai afla ceva des-
pre armat\ la [tiri [i a doua zi o `nt`lneai
`n sta]ie, te urcai `n ea [i „tr\iai“ [tirile
prin materializarea institu]iei. Tramvaiul
`]i amintea de existen]a institu]iei [i te
f\cea s\ iei o „atitudine“ fa]\ de ea. Mai
departe, cred c\ aici putem vorbi de o
percep]ie „la comun“. Deci o percep]ie
care se completeaz\: a celor din interior
cu a celor din exterior [i cu a celor care
au condus aceste tramvaie. Lucrarea se
sustrage unei percep]ii „complete“, uni-
forme sau generale. Apoi, lucrarea se ma-
terializeaz\ `n fotografii [i video. Este al
doilea nivel al lucr\rii, atunci c`nd va in-
tra `n spa]iul expozi]ional.

Repui `n discu]ie, prin proiectul The
State of Mind, rela]ia dintre memoria
colectiv\ antisovietic\ [i memoria sis-
temului comunist arhivat\ `n dosarele
STASI. De ce ai pus fa]\ `n fa]\ urmele
dosarelor comuniste [i textul celor
dou\ [col\ri]e din 1968?

Germania de Est a trimis [i ea, ca [i cele-
lalte ]\ri din pact (`n afar\ de România),
tancuri spre Praga pentru a `n\bu[i mi[-
carea revolu]ionar\ din 1968. Dou\ [co-
l\ri]e au f\cut un manifest [i au `ncercat
s\ `n[tiin]eze popula]ia din Frankfurt/O-
der din GDR despre faptul c\ trupele ger-
mane s`nt din nou pe t\r`m str\in atac`nd
Praga [i amestec`ndu-se `n treburile in-
terne ale unui alt stat. Mi s-a p\rut un act
nobil [i `n acela[i timp foarte naiv, pen-
tru c\ mai departe `n manifest era scris c\
aceast\ ac]iune def\imeaz\ socialismul `n
toat\ lumea [i face trimitere la momen-
tele din 1939, vina german\ fiind `nc\
neuitat\ `n CSSR (fosta Cehoslovacie).
Astfel aici se observ\ discrepan]a `ntre

sistemul totalitar est-german [i naivitatea
[col\ri]elor. Acest manifest are `n spatele
lui actele care au fost `ntocmite de secu-
ritatea est-german\ (STASI) pentru
prinderea [i pedepsirea fetelor. Docu-
mentele at`rn\ de ]eava unui tanc sovie-
tic T54 `n miniatur\, pe un soclu. Aceas-
ta este prima parte a lucr\rii [i va r\m`ne
instalat\ pentru totdeauna `n muzeul
STASI din Leipzig. Am pus aceast\ lu-
crare fa]\ `n fa]\ cu actele distruse de se-
curitatea est-german\ pentru c\ am f\cut
un schimb cu muzeul STASI. ~n schim-
bul lucr\rii mele am primit o geant\ pli-
n\ cu ni[te bolovani din celuloz\. C`nd
sistemul totalitar a c\zut `n 1989, securi-
tatea est-german\ a `nceput s\ distrug\
documentele: a modificat ma[ini agri-
cole, care puteau amesteca [i distruge
aceste documente. Au ie[it ni[te bolovani
cenu[ii, un pic roz [i albastru deschis,
dup\ culorile dosarelor de atunci... une-
ori mai vezi o liter\ sau dou\, dar `n ge-
neral s`nt ca ni[te materii cenu[ii [terse.
Ace[ti bolovani au fost expu[i mai de-
parte `n context artistic, v\z`nd aici statul
ca cel care d\ form\ lucr\rii, adic\ sculp-
torul. Supraveghere [i informa]ie p`n\ la
un act sinistru de automutilaj [i autocen-
zur\.

societate un strat de libertate

Bienala de la Vene]ia a st`rnit un scandal pornind de la con-
ceptul t\u, ultranihilist, dar pragmatic, de pavilion gol, `n
care nu se reprezint\ nimic. Era singura metod\ de a atrage
aten]ia asupra României [i crizei pe care o resimte?

Iar `ncep cu un „Nu“ `n gur\, dar trebuie s\ zic c\ am
dorit ca pavilionul s\ reprezinte ceva, [i lucrarea a fost
reprezentat\: European Influenza. M-a interesat s\
folosesc pavilionul, chiar [i Bienala ca un cadru pentru
lucrare. Pentru c\ lucrarea este acum aici c`nd vorbim
de ea, la „Suplimentul de cultur\“, [i exact a[a am dorit
s\ ias\ [i s\ se materializeze `n actul ei de percep]ie. A
ap\rut acum o carte editat\ de Marius Babias la Editura
Idea din Cluj, unde lucrarea se materializeaz\ [i `[i ia
forma dat\ de spectatorii ei. M-a interesat s\ lucrez ast-
fel `nc`t din punct de vedere conceptual lucrarea s\ se
desf\[oare nu numai la nivel na]ional, dar [i artistic in-
terna]ional, r\sp`ndindu-se [i ie[ind din incinta pavi-
lionului.
Au fost mai multe elemente care au descris o percep]ie
mai ampl\ dec`t aceea a unui pavilion gol. De exemplu,
u[a deschis\ `n spatele pavilionului care a dat na[tere la

o multitudine de reac]ii. Cele mai stranii au fost acelea
a unor vizitatori care nu-[i d\deau seama c\ dincolo de
u[\ se vede via]a normal\ `n fa]a ochilor [i li se p\rea c\
strada din Santa Elena (din spatele pavilionului) este o
culis\ imens\. „E foarte bine f\cut\!“, ziceau. {i, pentru
a reveni la `ntrebare, cred c\ da, era singura metod\ la
vremea aceea de a dezv\lui detaliile unui fenomen de
importan]\ istoric\, cum a fost cel al intr\rii Europei `n
România.

Cum le-ai r\spunde celor doi parlamentari români care au
criticat conceptul t\u la Bienal\?

Le-a[ da o bere pentru c\ ne-au f\cut galerie [i i-a[ fe-
licita c\ s`nt ni[te sculptori buni... ei s`nt o parte dintre
cei care au materializat lucrarea [i i-au dat o form\,
pentru c\ la `nceput era numai titlul de ea.

Spune-mi trei lucruri pe care nu le-ai face niciodat\ [i de ce.

Nu a[ m`nca marzipan c\ nu-mi place, nu a[ mai
r\spunde la o a[a `ntrebare c\ m\ pune r\u pe g`nduri,
nu a[ c\uta o toalet\ la Pasajul Universit\]ii, c\ nu e.

LUCRAREA SE MATERIALIZEAZ|, ~{I IA FORMA DAT| DE SPECTATORII EI

ARTISTUL ASOCIAT

ffeebbrruuaarriiee ––
DANIEL
KNORR

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 11 – Interviu

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 22 – Text de autor

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 33 – Criticii despre...

SS\\pptt\\mm`̀nnaa 44 – Colegii de    
breasl\ despre...

„Suplimentul de cultur\“ a
lansat o campanie nou\:
„Artistul asociat“. Timp de
o lun\, un artist selectat de
echipa revistei va fi promo-
vat `n paginile publica]iei,
cititorii put`nd stabili o
rela]ie direct\ cu acesta.

» IANUARIE: FLORIN PIERSIC
JR. Creatorul unui spectacol
de referin]\ pentru zona
underground – Sex, Drugs,
Rock&Roll. Coordonatorul
lunii: Mihaela Michailov.

» MARTIE: MANUEL PELMU{.
Performer [i coregraf
permanent interesat de
implica]iile dansului `n
spa]iul social [i cultural
românesc. ~ntre 21 [i 24
februarie particip\ cu
spectacolul Still Lives, creat
`mpreun\ cu al]i trei
coregrafi, la Platforma
Dansului German de la
Hanovra. Coordonatorul
lunii: Mihaela Michailov.

European Influenza (2005) (gripa european\). Materializare. Pavilionul României, 
a 51-a Bienal\ de la Vene]ia, Italia
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Radu Cosa[u este `ndr\gostit de Platonov [i crede cu t\rie c\
Cevengur este unul dintre cele mai bune romane ruse[ti ale
secolului XX [i, cu siguran]\, romanul reprezentativ pentru
perioada sovietic\.

CEVENGUR 
» 10

printre r`nduri

SUPLIMENTUL DE CULTUR| » NR. 164 » 2 – 8 februarie 2008 www.supliment.polirom.ro

Ian McEwan, Isp\[ire, edi]ia a II-a, traducere din limba englez\ [i note de Virgil
Stanciu, colec]ia „Biblioteca Polirom“, Editura Polirom, 480 de pagini, 32.95 lei

Romanul st\ la baza unei ecraniz\ri de excep]ie, `n regia lui Joe Wright, cu Keira Knight-
ley, James McAvoy [i Vanessa Redgrave ̀ n rolurile principale. Filmul Atonement este ma-
rele favorit al premiilor cinematografice din 2008.
Debut`nd ca o cronic\ de familie, romanul Isp\[ire este, de fapt, o medita]ie despre lo-
cul scriitorului `n lume [i despre modul `n care acesta poate afecta vie]ile altora prin
felul `n care `n]elege s\ caute „adev\rul“. Adolescent\ fiind, protagonista c\r]ii, Briony
Tallis, `[i d\ seama c\ vrea s\ abandoneze lumea himerelor pentru a scrie despre oa-
menii din jur [i despre via]a real\, dar sim]ul s\u exagerat al ordinii [i justi]iei o
`mpinge spre un act social gre[it, de pe urma c\ruia vor avea de suferit cei dragi ei. La
b\tr`ne]e, ajuns\ o scriitoare de succes, Briony va medita la consecin]ele faptei sale,
pentru a c\rei isp\[ire [i-a dedicat `ntreaga via]\. Dar Isp\[ire este, totodat\, [i un ex-
celent roman istoric, McEwan reu[ind s\ creeze pagini antologice despre dezastrul de
la Dunkerque [i rezisten]a eroic\ a londonezilor `n timpul Blitzkrieg-ului din 1940.

SEMNAL

CREPUSCULUL CIVIL DE DIMINEA}|

Emil BRUMARU

Se `̀nt`mpl\ oo cciud\]enie ccu ttimpul...
gelozia ee dde pprisos, sstric\, pp\teaz\
fructul ccald, ssuculent aal ddragostei
rostogolite ppe mm\t\sic\, ffruct aat`t dde
plin dde mmiez [[i aat`t dde ffrumos cc\
parc\ ee pp\cat ss\-ll pp`ng\re[ti ccu
ne`ncrederea tta vveche, `̀mboln\vit\
de aalte ffemei, dde aal]i bb\rba]i... Iubi-
rea salveaz\ chiar [i gre[elile reale...
inevitabile cumva... le iart\, le uit\,
aduce mereu `n cearceafuri fiin]a vi-
sat\, fierbinte, inocent de s\lbatec\
`n gesturi intime, gra]ioase... Dra-
gostea, patima, uit\ de trecut, totul
e `ntr-un mustos prezent copilin,
fraudulos confiscat de inimile noa-
stre vie]ii cotidiene, tic\ite, uscate
de facturi pentru lumin\, gaze, ap\...
smochinite de chitan]e incredibile
de `ntre]inere etc. Dac\ exist\ o pl\-
cere adev\rat\, ea se revars\ asupra
celuilalt, o `mpline[te `n altul... Iubi-
rea molipse[te! Uneori chiar purita-
tea alc\tuirii f\pturii de carne a iubi-
tei albe, de nea, cum ar zice Emi-
nescu, s\racul... , angelitatea ei ex-
cit\, incit\, `ndeamn\ la dulci ma-
cul\ri juc\u[e ale „idolului“ c\ruia i
te `nchini de-a binelea... de fapt...
A[ vrea s\ m\ fac `n]eles, frumuse-
]ea mai cheam\ [i `n mod pervers,
cere, implor\ „murd\rirea“ ei la
propriu... t`nje[te l`nced\ dup\
„viol“, ca apoi s\ te `ngenuncheze
iar... mai cu poft\, mai lacom, mai
sincer... mai fascinat... „Idolul“ se
vrea biciuit, exorcizat feroce, de
propriile ei turb\ri animaliere, `n ca-
binete secrete, cu flori umede de lu-
xur\, pe canapelele galante ale altui
secol... unde marchizii l\udau cu
palmele larg deschise fesele `mbu-
jorate ale conteselor neru[inate [i
suave... {i mai s`nt de zis multe...
Dar o s\ le povestesc pe `ndelete,
nechinuit de vremea asta de du-
p\-amiaz\ c\ldu]\ de iarn\... 

***
Gelozia se [i `nva]\... Ani de zile, re-
citind, intr`nd p`n\ la ultimul c`rlion]

al frazelor izbucnind nest\vilite de
gramatici, descifr`nd imensele poe-
me `n proz\ ale lui Proust, am `n]e-
les ([i, vai!, am [i practicat) cele mai
delicate [i cele mai infernale forme
ale geloziei... Nu le-a[ dori nim\nui
experien]ele mele „pe viu“... Chit
c\ s`nt, dup\ potolire, un ve[nic iz-
vor de liter\ fraged\, puternic izbit\
`n pagina capricioas\... `nr\murat\
`n fel [i chip de crengi frunzoase,
clipocitoare-n v`ntul [uier`nd purpu-
riu, din clipele de restri[te amo-
roas\... adiind abia `n r\stimpurile
de fals\ acalmie... Fiindc\, vrem, nu
vrem, ne este imposibil s\ nu fim
gelo[i! Efectul exorciz\rilor ]ine doar
c`t auzim jur\m`ntul de castitate [i
credin]\ al femeii dragi; p`ndirile,
aparen]ele uneori indubitabile rea-
par, un fleac le `nsute[te, le
`nmie[te, le `mpodobe[te cu fantas-
magorii formal logice, de fapt deli-
ruri din nop]i de insomnie,
desf\cute cu un simplu gest tandru,
familiar (un v`rf roz de limb\
plimb\rea]\, scos hazliu printre bu-
zele str`mb`ndu-se caraghios de pu-
eril: „acum s`nt [oricelul!“) al iubitei
docile, credincioase, mai col]una[,
mai papana[ ca niciodat\... B\nuiesc
c\ p`n\ la un anumit punct, s\-i zi-
cem „punct critic de fierbere“, gelo-
zia are farmecul [i piperul ei cu boa-
be m\runte, m\cinate `ntruna...
„Calm, lux [i voluptate“ s`nt aduna-
te `mpreun\ doar `n versurile nostal-
gice ale lui Baudelaire... Rechini]e
tulbur\toare, zb\t`ndu-se `ntre ari-
pioare de velur, rup necru]\tor din
sufletul nostru vulnerabil, ad\postit
degeaba la umbra promisiunilor
`nfocate... Posibil ca gelozia s\ fie
precum umbra, `nso]itoare perma-
nent\ sub soarele cople[itor al
pasiunii, disp\r`nd doar odat\ cu
`nv\p\ierea at`t de fertil\ a amorului
trupesc [i spiritual... Nu are nici o
importan]\ c\ `n final mi-am con-
trazis r`ndurile de la `nceput!!!

Se `nt`mpl\ o
ciud\]enie cu timpul... 

Vasile Ernu

OOrriiccuumm,, dduupp\\ ccee aamm cciittiitt cc`̀tteevvaa mmaatteerrii-
aallee [[ii cc\\rr]]ii iimmppoorrttaannttee lleeggaattee ddee aaccttiivviittaa-
tteeaa lluuii SSttaalliinn `̀nn ddoommeenniiuull lliitteerraarr,, aamm
`̀nn]]eelleess uunn lluuccrruu ssiimmpplluu:: cc\\ eexxiisstt\\ uunn
tt\\rr`̀mm aall ppoolliittiiccuulluuii ccaarree ee aapprrooaappee ddee cceell
aall ffuunnddaammeennttaalliissmmuulluuii rreelliiggiiooss.. Acest
t\r`m nu e altul dec`t limba (r\m`n da-
tor s\ o demonstrez c`ndva), iar limba
`n acest context nu poate fi tratat\ „c\ldi-
cel“. La acest capitol, BOR a reac]ionat,
ca de obicei, destul de c\ldicel, a[a cum
nu-i place Domnului: „...Fiindc\ e[ti
c\ldicel, nici rece, nici `n clocot, am s\
te v\rs din gura Mea“!, zice El Bisericii
din Laodicia `n Apocalipsa (Ap.3:16).
Cred c\ dac\ BOR-ul lua o atitudine
consecvent\ cu propriul demers, nu ar
fi `ncercat s\ fac\ doar comer] cu comu-
nicate de pres\, ci ar fi trebuit s\-i afuri-
seasc\, s\-i anatemizeze, s\-i excomuni-
ce pe to]i cei care se `ncumet\ s\ des-
chid\ paginile acestui roman. Fire[te,
doar pe cei care s`nt p\stori]i de Bise-
ric\, `ntruc`t pe atei [i al]i „r\t\ci]i“ nu
are cum s\-i condamne, iar statistic se
poate foarte u[or demonstra c\ majori-
tatea celor care au achizi]ionat cartea `n
România s`nt cre[tini ortodoc[i. Dac\
Stalin ar fi fost `n locul prela]ilor no[tri,
cu siguran]\ ar fi anatemizat, [i nu doar
„dezaprobat“, lucru pe
care l-a [i f\cut `n
ocaziile care i s-
au oferit, dar du-
p\ un alt „canon“.

Stalin, criticul literar (I)

Scuz\-mi acest derapaj de la tema
anun]at\, dar cred c\ povestea se leag\.
Deci despre Stalin [i rela]ia lui cu litera-
tura. La finele anului 2007, povesteam
cu Radu Cosa[u despre Andrei Platonov
[i romanul s\u, Cevengur. Radu Cosa[u
este `ndr\gostit de Platonov [i crede cu
t\rie c\ Cevengur este unul dintre cele
mai bune romane ruse[ti ale secolului
XX [i, cu siguran]\, romanul reprezen-
tativ pentru perioada sovietic\. Eu cred
c\ singurul roman care poate s\-i fac\ o
concuren]\ loial\ lui Cevengur este Ma-
estrul [i Margarita al lui Bulgakov. La
ora actual\ exist\ o `ntreag\ polemic\ `n
jurul celor dou\ romane [i al celor doi
autori, al locului lor `n literatura rus\
contemporan\, mul]i consider`ndu-l pe
Platonov un mare nedrept\]it. (Ar fi
multe de discutat la capitolul „marii ne-
drept\]i]i“ ai istoriei literare. Mi se pare
foarte nedrept\]it, de exemplu, {alamov
`n favoarea lui Soljeni]in, dar e o tem\ la
care merit\ s\ revenim.) Cert este c\, `n
ecua]ia celor doi, Bulgakov [i Platonov,
intervine un personaj-cheie, nimeni al-
tul dec`t Stalin.

Domnul Cosa[u mi-a spus o singur\
fraz\ care m-a pus pe g`nduri [i care m-a
f\cut s\ studiez problema. El sus]inea c\
„singurul care l-a citit [i `n]eles cu adev\-
rat pe Platonov a fost Stalin. Stalin a
`n]eles totul!“. Ca s\ contextualiz\m pu]in

istoric, lucrurile s-au `nt`m-
plat `n felul urm\tor.
Platonov debuteaz\ `n

Drag\ Bogdane,
}i-am citit ultima epistol\ [i
]i-am `n]eles perfect indigna-
rea fa]\ de reac]ia Bisericii
Ortodoxe Române la adresa
Versetelor satanice. ~n acea
perioad\, tocmai m\ docu-
mentam pe o tem\ pe care
am numit-o „Stalin [i critica
literar\“. M-a surprins s\ v\d
c\ [i `nal]ii prela]i ai BOR au
astfel de preocup\ri respec-
tabile precum „critica“ lite-
rar\. Dup\ un „studiu“ acerb
[i dup\ ce au trecut volumul
printr-un „canon“ ce se sub-
ordoneaz\ numai lui Dumne-
zeu [i legii 489/2006, `nal]ii
prela]i din Dealul Mitropoliei
au decis s\ „dezaprobe“ [i s\
„condamne“ cartea. Da, [tiu
[i eu foarte bine c\ d\r`ma-
rea bisericilor din perioada
comunist\ nu i-a prea deran-
jat, de linia ideologic\ ce s\
mai zic, iar `n perioada co-
munist\, „dezaprob\rile“ lip-
seau cu des\v`r[ire, f\c`nd
loc „scrisorilor de adeziune“.
Se pare c\ un roman, adic\
o carte de fic]iune, i-a deran-
jat mult mai mult dec`t ni[te
realit\]i dure prin care a tre-
cut ]\ri[oara noastr\. Dar
poate c\ [tiu ei ce [tiu [i
`n]eleg c\ „un poet poate fi
mai mult dec`t un poet“ [i se
simt amenin]a]i.

CEEA CE NE DESPARTE

Epistolarul de la Hanu lui Manuc

Mircea Mih\ie[, Metafizica detectivului Marlowe, colec]ia „Hors collection“, Editura
Polirom, 360 de pagini, 26.95 lei

Scris\ cu o pl\cere v\dit\, alert\ [i lipsit\ de academismul greoi asociat de obicei cu un
asemenea demers, Metafizica detectivului Marlowe este genul de carte care te determin\
s\ `ncepi f\r\ `nt`rziere lectura lui Chandler. Iar dac\ faci deja parte din fan-clubul lui Phi-
lip Marlowe, te readuce ̀ n atmosfera unic\ a unui prozator de for]\, care a dep\[it grani]ele
genului policier.
„A[ fi vrut s\ scriu aceast\ carte acum treizeci de ani. O consider o datorie de tinere]e, `n
fine achitat\, `n amintirea vremurilor c`nd, `mpreun\ cu Valentin Constantin, Ioan T. Mo-
rar, Eugen Suciu, Genu [i Dani Motz, citeam cu voce tare pasaje din c\r]ile lui Raymond
Chandler. S`nt sigur c\ fiecare dintre noi a fost marcat de acele zile [i acele lecturi: atunci
c\utam ̀ n anchetele detectivului Philip Marlowe partea solar\ a existen]ei, libertatea, umo-
rul [i aventura; ast\zi probabil c\ am c\uta doar nevroza. N-a[ fi scris-o nici azi dac\ n-a[
fi fost `ncurajat constant de `ndemnurile lui H.-R. Patapievici, `ncep`nd cu una dintre ma-
gicele seri c`nd d\r`mam meterezele de c\r]i ale libr\riei Strand.“ (Mircea Mih\ie[)

Cum ar fi reac]ionat
Stalin la Versetele
satanice? (I)


